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IMPORTANT 
SAFETY RULES

Read, understand, and follow all instructions 
carefully before installing and using 

this product. Keep for 
future reference.

Ladder with 
Removable Steps
48” (122 cm) & 52” (132 cm) models
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For illustrative purposes only. 52” (132 cm) Shown

Don’t forget to try these other fine Intex products: Pools, Pool 
Accessories, Inflatable Pools and In-Home Toys, Airbeds and 
Boats available at fine retailers or visit our website.
Due to a policy of continuous product improvement, Intex reserves 
the right to change specifications and appearance, which may 
result in updates to the instruction manual, without notice.
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IMPORTANT SAFETY RULES
Read, Understand and Follow All Instructions Carefully Before Installing and Using this Product.

WARNING
•	 Supervise children and those with disabilities at all times. 
•	 Always assist children when they use the ladder to avoid falls 
	 and/or serious injury. 
•	 Never dive or jump from this ladder. 
•	 Locate the ladder on a level, solid base. 
•	 One person on this ladder at a time. 
•	 Maximum load: 300 lb (136 kg). Complies with EN16582 
	 strength requirements. 
•	 Face the ladder at all times for entry/exit of pool. 
•	 Remove and secure ladder when pool is not occupied. 
•	 Do not swim under, through or behind ladder. 
•	 Check all nuts and bolts regularly to ensure ladder stays sturdy. 
•	 If swimming at night use artificial lighting to illuminate all safety 
	 signs, ladders, pool floor and walkways. 
•	 Assembly and disassembly by adults only. 
•	 This ladder is designed and manufactured for a specific pool wall 
	 height and/or deck of the pool. Do not use with other pools. 
•	 Failure to follow the maintenance instructions and warnings may 
	 result in adverse health effects or injury, particularly to children. 
•	 Only use this ladder for the purposes described in this manual. 

FAILURE TO FOLLOW THESE WARNINGS MAY RESULT IN 
BROKEN BONES, ENTRAPMENT, PARALYSIS, DROWNING OR 
OTHER SERIOUS INJURY. 

These product warnings, instructions and safety rules provided with 
the product represent some common risks of water recreation 
devices and do not cover all instances of risk and danger. Please 
use common sense and good judgment when enjoying any water 
activity.
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EnglishPARTS REFERENCE
Before assembling your product, please take a few minutes to check the 
contents and become familiar with all the parts.

NOTE: Drawings for illustration purpose only. Actual product may vary. Not to scale.
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EnglishPARTS REFERENCE (continued)
Before assembling your product, please take a few minutes to check the 
contents and become familiar with all the parts.

REF. 
NO. DESCRIPTION

QUANTITY
SPARE PART NO.

48" 52"

48" 52" #28076 #28077

1 	U-SHAPED TOP RAIL 2 2 12512A 12512A

2 	TOP PLATFORM 1 1 12182 12182

3 	CLASP 2 2 12190 12190

4 	SHORT FASTENER FOR U-SHAPED TOP RAIL 
	(WITH 1 EXTRA) 11 9 10810 10810

5 	LONG FASTENER FOR TOP PLATFORM (WITH 
	1 EXTRA) 5 5 10227 10227

6 	A SIDE - UPPER SIDE LEG (MARKED “A”) 1 1 12669AA 12643AA

7 	A SIDE - UPPER SIDE LEG (MARKED “B”) 1 1 12669AB 12643AB

8 	A SIDE - LOWER J- LEG (MARKED “A”) 1 1 12670AA 12644AA

9 	A SIDE - LOWER J- LEG (MARKED “B”) 1 1 12670AB 12644AB

10 	STEP 6 8 12629 12629

11 	STEP ANCHOR SLEEVE 12 16 12630 12630

12 	B SIDE - UPPER SIDE LEG (MARKED “A1”) 1 1 12653AA 12653AA

13 	B SIDE - UPPER SIDE LEG (MARKED “B1”) 1 1 12653AB 12653AB

14 	B SIDE - LOWER SIDE LEG (MARKED “A1”) 1 1 12651AA 12654AA

15 	B SIDE - LOWER SIDE LEG (MARKED “B1”) 1 1 12651AB 12654AB

16 	C SIDE - UPPER SIDE LEG (MARKED “C”) 2 2 12652A 12655A

17 	C SIDE - LOWER U-SHAPED SIDE LEG (MARKED “C”) 1 1 12650A 12650A

18 	SUPPORT BASE 2 2 11356 11356

IMPORTANT
It is very important to lay out the parts correctly and identify which parts 
connect together before starting the assembly. Although some parts 
look alike, they are not always interchangeable. Refer to the parts list.

This ladder is designed and manufactured for Intex pool wall height:

Item # Pool Wall Height Item # Pool Wall Height

28076 48” (122 cm) 28077 52” (132 cm)
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1.	 SIDE A LEGS ASSEMBLY (refer to figures 1.1 through 1.4):

WARNING
 INCORRECTLY CONNECTED PARTS MAY RESULT IN AN UNSTABLE LADDER OR 
 LADDER FAILURE WHICH CAN CAUSE FALLING AND PERSONAL INJURY OR DEATH.

IMPORTANT: Ensure the J-shaped legs are pointing outwards before installing the steps.

LADDER SETUP
TOOLS REQUIRED:	 One (1) Phillips screwdriver, one (1) small flat screwdriver 
	 One (1) pair of pliers or a small adjustable wrench 
Estimated assembly time 30-60 minutes. (Note the assembly time is only approximate and individual 
assembly experience may vary.)
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•	 UPPER SIDE A LEGS ASSEMBLY (refer to figure 1.4): 

2.	SIDE B LEGS ASSEMBLY (refer to figures 2.1 through 2.4):

LADDER SETUP (continued)
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LADDER SETUP (continued)
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•	 UPPER SIDE B LEGS ASSEMBLY (refer to figure 2.4):
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LADDER SETUP (continued)
3.	 SIDE C LEGS ASSEMBLY (refer to figures 3.1 through 3.4): 
	 IMPORTANT: Make sure the legs are securely connected and locked. 

4.	 TOP PLATFORM INSTALLATION (refer to figure 4):
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5.	 U-SHAPED TOP RAIL INSTALLATION (refer to figures 5.1 through 5.2): 
	 IMPORTANT: One side at a time. Do not attach the other side of the ladder until the 
	 U-shaped top rail is installed. Make sure all nuts and bolts are securely tightened. Do not 
	 fully tighten fasterners until last assembly operation.

6.	 SIDE B LEGS INSTALLATION (refer to figure 6):

LADDER SETUP (continued)
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7.	 MAINTENANCE: Regularly check all nuts, bolts, steps and step anchor sleeves to 
	 ensure all parts are secured properly and the ladder is sturdy. 

8.	 BEFORE USE OF LADDER (refer to figure 7): 
	 With all parts now in place, verify that all fasteners/screws are fully tightened and apply 
	 downward pressure to each step to be sure they are fully anchored in place. 
	 IMPORTANT: The removable steps side must be located outside of the pool. 

9.	 AFTER USE OF LADDER (refer to figure 8):

LADDER SETUP (continued)

7

WARNING
BEFORE EACH USE, ENSURE THE REMOVABLE STEPS SIDE IS 
ANCHORED INTO THE SUPPORT BASE AND SECURELY LOCKED IN 
THE CLASPS LOCATED AT THE FRONT EDGE OF THE TOP PLATFORM.
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10.	Removing the steps from the secured position (refer to figure 9): 
	 a)	 With your right hand pull and hold the latch towards you, while at the same time 
		  with your left hand press the white protruding buttons and simultaneously lift that leg 
		  out of the cavity exposing the lower white protruding buttons. 
	 b)	 Allow the leg to rest over the top brace (make sure it does not fall back into the 
		  cavity), and quickly lift up the “removable step assembly” out of its secured position. 
	 c)	 See step 6 for re-attaching the removable steps. 

WINTERIZING / LONG TERM STORAGE
1.	 Remove the “removable steps” as shown in the After Use of Ladder section, see figure 8. 
2.	 Remove the ladder from the pool, and make sure the ladder and the removable steps are 
	 thoroughly dry before long term storage. 
3.	 Bring the ladder and all its components indoors and store in a safe and dry area, 
	 preferably between 0 °C (32 °F) and 40 °C (104 °F). 
4.	 Be sure the ladder and all components are stored in a safe place away from children’s 
	 reach. 
5.	 Step disassembly:

LADDER SETUP (continued)
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WARNING
 WHEN NOT IN USE, LADDER SHOULD BE KEPT IN SAFETY POSITION. 
 REMOVE THE FRONT STEPS SIDE WHEN THE POOL IS NOT IN USE OR 
 OCCUPIED. STORE THE REMOVABLE STEPS SIDE IN A SAFE PLACE 
 AWAY FROM CHILDREN REACH. CLOSE THE CLASPS BACK.
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GENERAL AQUATIC SAFETY

Water recreation is both fun and therapeutic. However, it involves inherent risks of 

injury and death. To reduce your risk of injury, read and follow all product, package 

and package insert warnings and instructions. Remember, however, that product 

warnings, instructions and safety guidelines cover some common risks of water 

recreation, but do not cover all risks and or dangers. 

For additional safeguards, also familiarize yourself with the following general 

guidelines as well as guidelines provided by nationally recognized Safety 

Organizations: 

•	 Demand constant supervision. A competent adult should be appointed as a “lifeguard” or 

	 water watcher, especially when children are in and around the pool. 

•	 Learn to swim. 

•	 Take the time to learn CPR and first aid. 

•	 Instruct anyone who is supervising pool users about potential pool hazards and about the 

	 use of protective devices such as locked doors, barriers, etc. 

•	 Instruct all pool users, including children what to do in case of an emergency. 

•	 Always use common sense and good judgement when enjoying any water activity. 

•	 Supervise, supervise, supervise. 

SAVE THE CARTON FOR STORAGE AND THE INSTRUCTIONS FOR RE-ASSEMBLY
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Your Intex Pool Ladder has been manufactured using the highest quality materials and 
workmanship. All Intex products have been inspected and found free of defects prior to 
leaving the factory. This Limited Warranty applies to the Intex Pool Ladder only. 

This limited warranty is in addition to, and not a substitute for, your legal rights and 
remedies. To the extent that this warranty is inconsistent with any of your legal rights, they 
take priority. For example, consumer laws across the European Union provide statutory 
warranty rights in addition to the coverage you receive from this limited warranty: for 
information on EU-wide consumer laws, please visit the European Consumer Center 
website at http://ec.europa.eu/consumers/ecc/contact_en/htm. 

The provisions of this Limited Warranty apply only to the original purchaser and are not 
transferable. This Limited Warranty is valid for a period of 1 year from the latter of the date 
of the initial retail purchase or delivery. Keep your original sales receipt with this document, 
as proof of purchase will be required and must accompany warranty claims or the Limited 
Warranty will be invalid. 

If you find a manufacturing defect in the Intex Pool Ladder during the warranty period, please 
contact the appropriate Intex Service Center listed in the separate “Authorized Service 
Centers” sheet. If the item is returned as directed by the Intex Service Center, the Service 
Center will inspect the item and determine the validity of the claim. If the item is covered by 
the provisions of the warranty, the item will be repaired or replaced, with the same or 
comparable item (at Intex’s choice) at no charge to you. 

Other than this warranty, and other legal rights in your country, no further warranties are 
implied. To the extent possibly in your country, in no event shall Intex be liable to you or 
any third party for direct or consequential damages arising out of the use of your Intex Pool 
Ladder, or Intex or its agents’ and employees’ actions (including the manufacture of the 
product). If your country does not allow the exclusion or limitation of incidental or 
consequential damages, this limitation or exclusion does not apply to you. 

You should note that this limited warranty does not apply in the following circumstances: 
•	 If the Intex Pool Ladder is subject to negligence, abnormal use or application, accident, 
	 improper operation, improper maintenance or storage. 
•	 If the Intex Pool Ladder is subject to damage by circumstances beyond Intex’s control, 
	 including but not limited to, ordinary wear and tear and damage caused by exposure to 
	 fire, flood, freezing, rain, or other external environmental forces; 
•	 To parts and components not sold by Intex; and/or 
•	 To unauthorized alterations, repairs or disassembly to the Intex Pool Ladder by anyone 
	 other than Intex Service Center personnel. 

The costs associated with the loss of pool water, chemicals or water damages are not 
covered by this warranty. Injury or damage to any property or person is not covered by this 
warranty. 

Read the owner’s manual carefully and follow all instructions regarding proper operation and 
maintenance of your Intex Pool Ladder. Always inspect your product prior to use. This 
limited warranty will be void if use instructions are not followed.
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Leiter mit
entfernbaren Stufen
48” (122 cm) & 52” (132 cm) modelle
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Symbolfoto. Abgebildet ist die Leiter für 132 cm Poolwandhöhe

Ist der Pool nicht herrlich? Wenn Sie Lust verspüren, noch andere
Intex-Produkte auszuprobieren, wie unser Pool-Zubehör oder die
Luftbetten, sowie die Spielwaren oder die Boote …., dann besuchen Sie
uns doch einfach auf unserer Homepage unter www.steinbach.at. Unsere
Produkte sind auch im Fachhandel erhältlich.
Wegen der Politik der kontinuierlichen Produktverbesserung behält
sich INTEX das Recht vor, Daten, Erscheinungsbilder oder Updates
(Produktspezifikationen) jederzeit ohne Vorankündigung zu ändern!

WICHTIGE
SICHERHEITSHINWEISE
Lesen Sie die Anleitung, bevor Sie mit der Installation 

des Produktes beginnen, und befolgen Sie die
 Anweisungen genau. Für späteres

 Nachschlagen aufbewahren.

©2025 Intex Marketing Ltd. - Intex Development Co. Ltd. - Intex Recreation 
Corp. All rights reserved/Tous droits réservés/Todos los derechos reservados/
Alle Rechte vorbehalten. Printed in China/Imprimé en Chine/Impreso en China/
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licence de/Marcas registradas utilizadas en algunos países del mundo bajo licencia de/Warenzeichen verwendet in 
einigen Ländern der Welt in Lizenz von/Intex Marketing Ltd. to/à/a/an Intex Development Co. Ltd., Hong Kong & 
Intex Recreation Corp., P.O. Box 1440, Long Beach, CA 90801 • Distributed in the European Union by/Distribué dans 
l’Union Européenne par/Distribuido en la unión Europea por/Vertrieb in der Europäischen Union durch/Intex Trading B.V., 
Ettenseweg 46, 4706 PB Roosendaal – The Netherlands • Distributed in the UK by Unitex Service (UK) Limited, 
124 City Road, London, England, EC1V 2NX, UK. 
www.intexcorp.com
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WICHTIGE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
Lesen und befolgen Sie alle Anweisungen, bevor Sie das Produkt in Betrieb nehmen!

WARNUNG
•	 Lassen Sie Kinder und Menschen mit Behinderung nie unbeaufsichtigt. 
•	 Bitte unterstützen und beaufsichtigen Sie Kinder bei der Benützung der 
	 Leiter, um Stürze bzw. ernsthafte Verletzungen zu vermeiden! 
•	 Springen oder tauchen Sie nicht von dieser Leiter. 
•	 Stellen Sie die Leiter auf eine ebene, solide Standfläche. 
•	 Die Leiter kann immer nur von einer Person benutzt werden. 
•	 Maximale Tragkraft: 136 kg. Entspricht den Belastungsanforderungen der 
	 Norm EN16582. 
•	 Halten Sie die Leiter für den Ein- und Ausstieg stets griffbereit. 
•	 Entfernen und verstauen Sie die Leiter, wenn der Pool nicht benützt wird. 
•	 Schwimmen Sie nicht unter, durch oder hinter die Leiter. 
•	 Überprüfen Sie regelmäßig alle Schrauben und Bolzen um sicher zu 
	 stellen, dass die Leiter stabil ist und stabil steht. 
•	 Wenn Sie den Pool in der Nacht benutzen, sollten Sie Sicherheitszeichen 
	 Leitern, Poolboden und Wege beleuchten. 
•	 Darf nur von Erwachsenen zusammen- und auseinander gebaut werden. 
•	 Diese Leiter wurde für eine bestimmte Poolwandhöhe gefertigt. Nicht mit 
	 anderen Pools verwenden. 
•	 Die Nichteinhaltung der Wartungsempfehlungen und Warnungen kann 
	 eine ein große Gefahr für die Gesundheit darstellen, besonders für Kinder. 
•	 Die Leiter darf nur für die Zwecke verwendet werden, die in dieser 
	 Anleitung angeführt werden. 

WENN SIE DIESE WARNHINWEISE NICHT BEACHTEN, KANN DIES ZU 
KNOCHENBRÜCHEN, ERTRINKEN ODER ANDEREN VERLETZUNGEN 
FÜHREN. 
Diese Produktwarnungen, Anleitungen und Sicherheitsvorschriften können 
nicht alle Sicherheitsrichtlinien, die mit dem Produkt zusammenhängen, 
enthalten. Sie stellen nur allgemeine Risiken dar, und decken nicht alle 
Gefahren und möglichen Risiken ab. Wenn Sie sich im Pool befinden und 
entspannen, müssen Sie dennoch immer aufmerksam und vorsichtig sein.
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DeutschTEILEREFERENZ
Bevor Sie mit dem Zusammenbau des Produkts beginnen, nehmen Sie sich bitte 
kurz Zeit, um den Inhalt zu überprüfen und sich mit den Einzelteilen vertraut zu machen.

HINWEIS: Abweichungen zum Produkt können vorhanden sein. Nicht maßstabgetreu.

48" (122 cm) Modell
4 (M6*35)

5 (M6*40)

2

1

3

12

13

4 (M6*35)

4 
(M6*35)

14

15

10 11

89

6 7

17 18

16

4 (M6*35)

2

1

4 (M6*35)

5 (M6*40)

10

17 18

7

9

6

8

11

16

3

12

4 (M6*35)

13

14

15 4 
(M6*35)

52" (132 cm) Modell



(332HC)  48”, 52” LADDER WITH REMOVABLE STEPS  GERMAN  4.875” X 7.25”  PANTONE 295U  10/23/2025

332
HC

HEBEN SIE DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG AUF
Seite 5

DeutschTEILEREFERENZ (Fortsetzung)
Bevor Sie mit dem Zusammenbau des Produkts beginnen, nehmen Sie sich bitte 
kurz Zeit, um den Inhalt zu überprüfen und sich mit den Einzelteilen vertraut zu machen.

TEILENUMMER BESCHREIBUNG
MENGE

ERSATZTEILNUMMER

48" 52"

48" 52" #28076 #28077

1 	U-FÖRMIGER OBERER HANDLAUF 2 2 12512A 12512A

2 	OBERES TRITTBRETT 1 1 12182 12182

3 	SCHNALLE 2 2 12190 12190

4 	KURZE SCHRAUBEN FÜR U-FÖRMIGE HANDLÄUFE 
	(1 ERSATZ-SCHRAUBE) 11 9 10810 10810

5 	LANGE SCHRAUBEN FÜR OBERSTES TRITTBRETT 
	(1 ERSATZ-SCHRAUBE) 5 5 10227 10227

6 	A SEITE - OBERE SEITENSTANGE (MARKIERT MIT “A”) 1 1 12669AA 12643AA

7 	A SEITE - OBERE SEITENSTANGE (MARKIERT MIT “B”) 1 1 12669AB 12643AB

8 	A SEITE - OBERE SEITENSTANGE (MARKIERT MIT “B”) 1 1 12670AA 12644AA

9 	A SEITE - J-FÖRMIGER FUSS (MARKIERT MIT “B”) 1 1 12670AB 12644AB

10 	STUFE 6 8 12629 12629

11 	VERANKERUNGSMUFFE DER STUFE 12 16 12630 12630

12 	B SEITE - OBERE SEITENSTANGE (MARKIERT MIT “A1”) 1 1 12653AA 12653AA

13 	B SEITE - OBERE SEITENSTANGE (MARKIERT MIT “B1”) 1 1 12653AB 12653AB

14 	B SEITE - UNTERE SEITENSTANGE (MARKIERT MIT “A1”) 1 1 12651AA 12654AA

15 	B SEITE - UNTERE SEITENSTANGE (MARKIERT MIT “B1”) 1 1 12651AB 12654AB

16 	C SEITE - OBERE SEITENSTANGE (MARKIERT MIT “C”) 2 2 12652A 12655A

17 	C SEITE - UNTERE U-FÖRMIGE SEITENSTANGE (MARKIERT MIT “C”) 1 1 12650A 12650A

18 	SOCKEL 2 2 11356 11356

WICHTIG
ÜBERPRÜFUNG DER EINZELTEILE: Es ist sehr wichtig, die teile vor dem 
zusammenbau mittels anleitung zu prüfen. Aufgrund der ähnlichkeit einiger 
teile ist die korrekte montage sehr wichtig.

Diese Leiter ist konstruiert und hergestellt für die Wandhöhe des Intex-Pools:

Artikel Nr. Höhe der Poolwand Artikel Nr. Höhe der Poolwand

28076 48” (122 cm) 28077 52” (132 cm)
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1.	 ZUSAMMENBAU DER STANGEN AUF SEITE A (Sehen Sie Abb. 1.1 bis 1.4):

WARNUNG
 FALSCH VERBUNDENE TEILE KÖNNEN ZUR INSTABILITÄT DER LEITER FÜHREN. RESULTAT 
 DER FALSCHEN MONTAGE KÖNNTEN STÜRZE BZW. SCHWERE VERLETZUNGEN SEIN.

WICHTIG: Versichern Sie sich, dass die J-förmigen Füße nach außen schauen, bevor Sie 
die Stufen montieren.

AUFSTELLEN DER LEITER 
BENÖTIGTES WERKZEUG:	 Ein (1) Kreuzschlitzschraubenzieher, ein (1) kleiner 
	 Flachschraubendreherh 
	 Eine Zange oder ein kleiner verstellbarer Schraubenschlüssel 
Die geschätzte Aufbauzeit beträgt 30-60 min. (Bitte berücksichtigen Sie, dass es sich hier um eine 
ungefähre Richtzeit handelt - die individuelle Aufbauzeit kann variieren.)
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•	 ZUSAMMENBAU DER OBEREN STANGEN SEITE A (Sehen Sie Abb. 1.4):

2.	ZUSAMMENBAU DER STANGEN AUF SEITE B (Sehen Sie Abb. 2.1 bis 2.4):

AUFSTELLEN DER LEITER (Fortsetzung)

A1 B1
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AUFSTELLEN DER LEITER (Fortsetzung)
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•	 ZUSAMMENBAU DER OBEREN STANGEN SEITE B (Sehen Sie Abb. 2.4):
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4

5 (M6*40)

2

B A

AUFSTELLEN DER LEITER (Fortsetzung)
3.	 ZUSAMMENBAU DER STANGEN AUF SEITE C (Sehen Sie Abb. 3.1 bis 3.4): 
	 WICHTIG: Versichern Sie sich, dass alle Stangen sicher und fest zusammengebaut sind. 

4.	 ANBRINGEN DES OBEREN TRITTBRETTES (Sehen Sie Abb. 4):
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5.	 MONTAGE DER OBEREN HANDLÄUFE (Sehen Sie Abb. 5.1 bis 5.2): 
	 WICHTIG: Bauen Sie die Leiter Seite für Seite zusammen. Verbinden Sie die zwei 
	 Seiten nicht, bevor die U-förmigen Handläufe montiert sind. Versichern Sie sich, dass alle 
	 Muttern und Bolzen sicher und fest angezogen sind. Die Schrauben sollten Sie erst dann 
	 fest anziehen, wenn die Leiter komplett zusammengebaut ist. 

6.	 MONTAGE DER STANGEN AUF SEITE B (Sehen Sie Abb. 6):

AUFSTELLEN DER LEITER (Fortsetzung)
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7.	 WARTUNG: Prüfen Sie regelmäßig alle Muttern, Bolzen, Stufen und Verankerungsmuffen 
	 der Stufen, um sicherzustellen, dass alle Teile richtig fest sitzen und die Leiter stabil ist. 

8.	 VOR BENÜTZUNG DER LEITER (Sehen Sie Abb. 7): 
	 Nun befinden sich alle Teile an der richtigen Stelle. Überprüfen Sie nun, ob alle Schrauben 
	 vollständig angezogen sind. Drücken Sie jede Stufe fest nach unten, damit sie sicher vollständig 
	 verankert ist. 
	 WICHTIG: Die Seite mit den entfernbaren Stufen muss sich außerhalb des Pools befinden. 

9.	 NACH VERWENDUNG DER LEITER (Sehen Sie Abb. 8):

AUFSTELLEN DER LEITER (Fortsetzung)

7

WARNUNG
VERSICHERN SIE SICH VOR JEDER VERWENDUNG, DASS DIE ENTFERNBAREN 
STUFEN IM SOCKEL VERANKERT SIND UND SICHER ARRETIERT IN DEN SCHNALLEN 
SIND, DIE SICH AN DEN VORDEREN ECKEN DES TRITTBRETTES BEFINDEN.

Drücken
und

Ziehen

Drücken
und

Ziehen

8
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10.	 Stufen aus der gesicherten Position entfernen (Sehen Sie Abb. 9): 
	 a)	 Ziehen und halten Sie mit Ihrer rechten Hand den Verschlussriegel in Ihre Richtung, während Sie 
		  gleichzeitig mit Ihrer linken Hand die weißen hervorstehenden Knöpfe drücken und simultan das Standbein 
		  aus dem Hohlraum heben, sodass die unteren weißen, hervorstehenden Knöpfe freiliegen. 
	 b)	 Stützen Sie das Standbein auf der oberen Verstärkung auf (achten Sie darauf, dass es nicht zurück in den 
		  Hohlraum rutscht) und heben Sie rasch die „abnehmbare Stufeneinheit“ aus ihrer gesicherten Position. 
	 c)	 Siehe Schritt 6 zum erneuten Befestigen der abnehmbaren Stufen. 

EINWINTERN / LANGZEITLAGERUNG
1.	 Entfernen Sie die “entfernbaren Stufen” wie im Kapitel “Nach Verwendung der Leiter” (siehe Abbildung 8) 
	 beschrieben. 
2.	 Geben Sie die Leiter aus dem Pool und vergewissern Sie sich, dass die Leiter und die entfernbaren Stufen 
	 komplett trocken sind, bevor Sie diese lagern. 
3.	 Verstauen Sie die Leiter und alle Komponenten innen und lagern Sie diese an einem sicheren und trockenen 
	 Platz (empfohlene Raumtemperatur zwischen 0 °C und 40 °C). 
4.	 Stellen Sie sicher, dass alle Komponenten sicher außerhalb der Reichweite von Kindern verstaut sind. 
5.	 Demontage der sprosse Stufe:

AUFSTELLEN DER LEITER (Fortsetzung)

9
1

1

1

2

2

3

WARNUNG
WIRD DIE LEITER NICHT VERWENDET, SOLLTE DIESE AN EINEM SICHEREN ORT AUFBEWAHRT 
WERDEN. ENTFERNEN SIE DIE VORDERE STUFENSEITE, WENN DER POOL NICHT VERWENDET 
WIRD. VERSTAUEN SIE DIE ENTFERNBAREN STUFEN AN EINEM SICHEREN ORT AUSSERHALB 
DER REICHWEITE VON KINDERN. SCHLIESSEN SIE DIE HINTEREN SCHNALLEN.
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GENERELLE SICHERHEITSHINWEISE

Ihr Swimmingpool kann Ihnen viel Spaß und Freude bereiten, jedoch bringt das 
Wasser auch Risiken mit sich. Um eventuelle Verletzungsgefahren und 
lebensbedrohliche Situationen vermeiden zu können, lesen und halten Sie sich 
unbedingt an die Sicherheitshinweise, die dem Produkt beigelegt sind. Vergessen Sie 
nicht, dass die Warnhinweise auf den Packungen zwar viele, aber natürlich nicht alle 
möglichen Risiken beinhalten. 

Zur zusätzlichen Sicherheit machen Sie sich bitte mit folgenden Richtlinien bekannt 
sowie mit Warnungen, die von nationalen Sicherheitsorganisationen zur Verfügung 
gestellt werden. 
•	 Sorgen Sie für ununterbrochene Aufsicht. Ein zuverlässiger und kompetenter Erwachsener 

	 sollte die Funktion des Badewärters übernehmen, insbesondere wenn sich Kinder im oder 

	 in der Nähe des Pools befinden. 

•	 Lernen Sie schwimmen. 

•	 Nehmen Sie sich Zeit und machen Sie sich mit Erster Hilfe vertraut. 

•	 Informieren sie jeden, der den Pool beaufsichtigt über die möglichen Gefahren sowie über 

	 die Benützung von Schutzvorrichtungen, wie zum Beispiel verschlossene Türen, 

	 Absperrungen, usw. 

•	 Informieren Sie alle Personen, inklusive Kinder, die den Pool benützen darüber, was im 

	 Falle eines Unfalls zu tun ist. 

•	 Vernunft und richtiges Einschätzungsvermögen während dem Baden sind wichtig. 

•	 Beaufsichtigen, beaufsichtigen, beaufsichtigen. 

HEBEN SIE DEN KARTON FÜR DIE LAGERUNG UND DIE ANWEISUNGEN FÜR DIE 
ZERLEGUNG DER LEITER AUF
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Ihre Intex-Pool-Leiter wurde aus hochwertigen Materialien hergestellt sowie erstklassig verarbeitet. 
Alle Intex-Produkte wurden vor Verlassen des Werks kontrolliert und als mangelfrei befunden. Diese 
Garantie gilt nur für die Intex-Pool-Leiter. 

Diese eingeschränkte Garantie gilt nicht anstatt, sondern zusätzlich zu Ihren Rechtsansprüchen und 
Rechtsmitteln. Soweit diese Garantie unvereinbar mit jeglichen Ihrer Rechtsansprüche ist, haben diese 
Vorrang. Ein Beispiel: Verbraucherschutzgesetze in der gesamten Europäischen Union sorgen für 
gesetzliche Gewährleistungsrechte zusätzlich zu dem Bereich, der durch diese eingeschränkte Garantie 
abgedeckt ist. Für Informationen zu den EU-weiten Verbraucherschutzgesetzen besuchen Sie bitte das 
Europäische Verbraucherzentrum unter http://ec.europa.eu/consumers/ecc/contact_en/htm. 

Die Bestimmungen dieser eingeschränkten Garantie kann nur der Ersterwerber des Produktes geltend 
machen und die eingeschränkte Garantie ist nicht übertragbar. Diese beschränkte Garantie gilt für 
einen Zeitraum von 1 Jahr ab dem Datum des Erstkaufs oder der Lieferung. Bewahren Sie bitte Ihre 
Kaufquittung mit dieser Bedienungsanleitung auf. Bei allen Garantieansprüchen ist ein Kaufnachweis 
vorzulegen oder die eingeschränkte Garantie ist ungültig. 

Falls im Verlauf dieses Zeitraums von 1 jahr ein Herstellungsfehler auftritt, kontaktieren Sie bitte das 
zuständige INTEX Service Center, angeführt in der separaten “autorisierte Service Center”-Liste. 
Wenn der Artikel - wie vom Service Center angewiesen - zurückgeschickt wurde, kontrolliert das 
Service Center den Artikel und stellt die Berechtigung Ihres Anspruchs fest. Wenn der Artikel unter die 
Garantiebestimmungen fällt, wird er kostenlos repariert oder kostenlos durch einen gleichen oder einen 
vergleichbaren Artikel (Entscheidung von Intex) ersetzt. 

Außer dieser Garantie und anderen Rechtsansprüchen in Ihrem Land sind keine weiteren Garantien 
impliziert. In dem Ausmaß, das in Ihrem Land möglich ist, haftet Intex unter keinen Umständen 
gegenüber Ihnen oder einem Dritten für unmittelbare oder daraus folgende Schäden, die sich aus dem 
Gebrauch Ihre Intex-Pool-Leiter, ergeben, oder für Handlungen von Intex oder seinen zugelassenen 
Vertretern und Mitarbeitern (einschließlich der Herstellung des Produkts). Einige Länder erlauben keine 
Ausschließung oder Einschränkung von Schäden und Folgeschäden. Die o.g. Ausschließung oder 
Einschränkung ist auf diese Länder nicht anzuwenden. 

Folgendes führt zum Ausschluss der eingeschränkten Garantie für Ihre Intex-Pool-Leiter bzw. unterliegt 
nicht der eingeschränkten Garantie: 
•	 Wenn Ihre Intex-Pool-Leiter Fahrlässigkeit, unsachgemäßem Gebrauch oder Anwendung, Unfall, 
	 missbräuchlicher Verwendung, unsachgemäßer Wartung oder Lagerung ausgesetzt ist. 
•	 Wenn Ihre Intex-Pool-Leiter beschädigt wird durch Umstände, die außerhalb des Einflussbereiches 
	 von Intex liegen, u.a. gewöhnlicher Verschleiß und Abrieb und Schaden, der durch Brandeinwirkung 
	 verursacht wurde, Überschwemmung, Gefrieren, Regen oder andere äußere Umwelteinflüsse. 
•	 Teile und Komponenten, die nicht von Intex verkauft wurden und / oder. 
•	 Nicht genehmigte Änderungen, Reparaturen oder Demontage durch jemanden anderen als das 
	 Intex-Service-Center-Personal. 

Die Garantie umfasst nicht die Kosten, die mit dem Auslaufen des Poolwassers, Chemikalien oder 
Wasserschäden in Verbindung stehen. Sach- oder Personenschäden fallen ebenfalls nicht unter diese 
Garantie. 

Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung äußerst sorgfältig und beachten Sie alle Anweisungen in Bezug 
auf den ordnungsgemäßen Einsatz und die Wartung Ihres Ihre Intex-Pool-Leiter Stufen. Kontrollieren 
Sie das Produkt immer bevor Sie dieses in Betrieb nehmen. Die beschränkte Garantie erlischt, wenn 
die Anweisungen nicht befolgt werden.
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Echelle avec 
marches amovibles
48” (122 cm) & 52” (132 cm) Modèles
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A titre d’illustration uniquement. Ci-contre 132 cm

N’oubliez pas d’essayer les autres produits de la gamme Intex : 
piscines hors sol, accessoires de piscine, piscines gonflables, 
jouets d’intérieur gonflables, airbeds et bateaux. Ces produits 
sont disponibles chez les différents revendeurs ou sur notre 
site internet. 
En raison d’une politique d’amélioration continue de ses 
produits, Intex se réserve le droit de modifier les spécifications 
et l’apparence, ce qui peut entrainer des mises à jour du manuel 
d’instruction sans préavis.

IMPORTANT
Lisez et suivez attentivement toutes 

ces instructions avant d’installer 
et d’utiliser ce produit. 

Conserver les instructions.

FR
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IMPORTANT
Lisez et suivez attentivement toutes ces instructions avant d’installer et d’utiliser ce produit.

ATTENTION
•	 Surveillez les enfants et les personnes handicapées à tous les instants. 
•	 Pour éviter les chutes et les blessures, aidez toujours les enfants quand ils utilisent 
	 l’échelle. 
•	 Ne plongez ou sautez jamais depuis l’échelle. 
•	 Installez l’échelle sur un terrain solide et de niveau. 
•	 Une seule personne à la fois sur l’échelle. 
•	 Charge maximum : 300 lb (136 kg). Conforme aux exigences de charge de la 
	 EN16582. 
•	 Soyez face à l’échelle à tout moment pour entrer ou sortir de la piscine. 
•	 Enlevez et empêchez l’utilisation de l’échelle lorsque la piscine n’est pas occupée. 
•	 Ne nagez pas dessous, entre ou derrière l’échelle. 
•	 Vérifiez régulièrement l’état des écrous et des boulons pour vous assurez que 
	 l’échelle est en bon état. 
•	 Si vous vous baignez de nuit, utilisez une lumière artificielle pour éclairer tous les 
	 sigles de sécurité, l’échelle, le fond et les chemins d’accès de la piscine. 
•	 Le montage et le démontage de ce produit doivent être réalisés par un adulte. 
•	 Cette échelle est conçue et fabriquée pour une hauteur spécifique de la paroi d’une 
	 piscine et/ou pour la plateforme de la piscine. Ne pas utiliser avec d’autres piscines. 
•	 Le non-respect des consignes d’entretien peut engendrer des risques graves pour la 
	 santé notamment celle des enfants. 
•	 Utilisez seulement cette échelle aux fins décrites dans ce manuel d’utilisation. 

LE NON RESPECT DE CES CONSIGNES DE SECURITE PEUT ENTRAINER DES 
DOMMAGES CORPORELS, LA NOYADE OU LA PARALYSIE. 

Les règles de sécurité décrites dans le manuel, sur le produit et l’emballage 
mentionnent les risques courants liés à l’utilisation d’une piscine et ne couvrent pas 
toutes les situations. Faîtes preuve de bon sens afin de profiter au maximum de votre 
piscine en toute sécurité.
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Avant d’assembler votre produit, prenez quelques instants pour vérifier 
son contenu et vous familiariser avec chaque pièce.

NOTE : Ce croquis est une simple représentation du produit. Il n’est pas à l’échelle réelle.

Modèle 48" (122 cm)
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Avant d’assembler votre produit, prenez quelques instants pour vérifier 
son contenu et vous familiariser avec chaque pièce.

NO DÉSIGNATION
QUANTITÉ

RÉFÉRENCE PIÈCE
DÉTACHÉE

48" 52"

48" 52" #28076 #28077

1 	POIGNÉES 2 2 12512A 12512A

2 	PLATE-FORME 1 1 12182 12182

3 	FERMOIR 2 2 12190 12190

4 	PETITES VIS POUR FIXER LES POIGNÉES (1 EN PLUS) 11 9 10810 10810

5 	GRANDES VIS POUR FIXER LES ENTRETOISES 
	(1 EN PLUS) 5 5 10227 10227

6 	COTÉ A - PARTIE SUPERIEURE DU PIED (MARQUE “A”) 1 1 12669AA 12643AA

7 	COTÉ A - PARTIE SUPERIEURE DU PIED (MARQUE “B”) 1 1 12669AB 12643AB

8 	COTÉ A - PARTIE INFERIEURE DU PIED EN J (MARQUE “A”) 1 1 12670AA 12644AA

9 	COTÉ A - PARTIE INFERIEURE DU PIED EN J (MARQUE “B”) 1 1 12670AB 12644AB

10 	MARCHES 6 8 12629 12629

11 	MANCHON D’ANCRAGE DE MARCHE 12 16 12630 12630

12 	COTÉ B - PARTIE SUPERIEURE DU PIED (MARQUE “A1”) 1 1 12653AA 12653AA

13 	COTÉ B - PARTIE SUPERIEURE DU PIED (MARQUE “B1”) 1 1 12653AB 12653AB

14 	COTÉ B - PARTIE INFERIEURE DU PIED (MARQUE “A1”) 1 1 12651AA 12654AA

15 	COTÉ B - PARTIE INFERIEURE DU PIED (MARQUE “B1”) 1 1 12651AB 12654AB

16 	COTÉ C - PARTIE SUPERIEURE DU PIED (MARQUE “C”) 2 2 12652A 12655A

17 	COTÉ C - PARTIE INFERIEURE EN U DU PIED DE 
	COTE (MARQUE “C”) 1 1 12650A 12650A

18 	SUPPORT 2 2 11356 11356

IMPORTANT
Il est très important d’examiner toutes les pièces et d’identifier celles qui se 
connectent entre elles avant de commencer l’assemblage. Bien que certaines 
pièces se ressemblent, elles ne sont pas toutes interchangeables.

Cette échelle est destinée à être utilisée avec les piscines Intex d’une hauteur de :

Références Wall Références Wall

28076 48” (122 cm) 28077 52” (132 cm)
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1.	 ASSEMBLAGE DU PIED COTE A (Voir les schémas 1.1 à 1.4) :

ATTENTION
 UNE MAUVAISE CONNEXION DES PIECES PEUT ENTRAINER 
 L’INSTABILITE DE L’ECHELLE ET PROVOQUER DES CHUTES GRAVES.

IMPORTANT : Assurez-vous que les pieds en forme de J soient dirigés vers l’extérieur avant 
d’installer les marches.

INSTALLATION DE L’ECHELLE
OUTILS NÉCESSAIRES :	1 tournevis cruciforme, 1 petit tournevis plat 
	 1 pince ou 1 clef à ouverture variable 
Temps moyen de montage : 30-60 minutes (Merci de noter que le temps de montage est 
approximatif et peut varier selon l’expérience des personnes).

A
B

11

8
9

1.1

11

8

9 10

A
B

1.2
A B

1.3
A A AB B B

A A

A

A
B B

B

B

11

11

11

10 11

1

3

5
6

4

2
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•	 ASSEMBLAGE DES MONTANTS SUPÉRIEURS A (Voir le schéma 1.4) : 

2.	ASSEMBLAGE DU PIED COTE B (Voir les schémas 2.1 à 2.4) :

INSTALLATION DE L’ECHELLE (suite)

A1 B1

14
15

11

2.1

8

Appuyez,
tenez et
insérez

9

A

A

B

B

76

Clips

 52" (132 cm)
1.4

A

A

B

B

76

   48" (122 cm)

4 (M6*35)

8

9

A1 B1

14
15

11

10

A1 B1

2.2
A B
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INSTALLATION DE L’ECHELLE (suite)

A1
A1

A1

B1
B1

B1

4 (M6*35)

12
12

14 14

13

13

15 15

2.4

A1 A1

A1

A1
B1 B1

B1
B1

11

11

10 11

11

2.3

A A AB B B

1

3

5

6

4

2

•	 ASSEMBLAGE DES MONTANTS SUPÉRIEURS B (Voir le schéma 2.4) :
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4

5 (M6*40)

2

B A

INSTALLATION DE L’ECHELLE (suite)
3.	 ASSEMBLAGE DU PIED COTE C (Voir les schémas 3.1 à 3.4) : 
	 IMPORTANT : Assurez-vous que les pieds soient correctement connectés et verrouillés. 

4.	 MONTAGE DE L’ENTRETOISE (Voir le schéma 4) :

4 (M6*35)

C

C

C

C
17

16

3.3

18

17C
C

3.2

C
C

3.4

18

C
C

3.1

17
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5.	 MONTAGE DES POIGNÉES (Voir les schémas 5.1 à 5.2) : 
	 IMPORTANT : Un côté à la fois. Ne pas attacher l’autre côté de l’échelle avant que la 
	 structure en U supérieure ne soit installée. Ne bloquez pas les vis avant d’avoir effectuer 
	 la derniere opération de montage. 

6.	 ASSEMBLAGE DU PIED COTE B (Voir le schéma 6) :

INSTALLATION DE L’ECHELLE (suite)

1

B A

4 (M6*35)

5.1

1

6

2

B A

C C

5 (M6*40)

4 (M6*35) 5.2

1

2
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7.	 ENTRETIEN : Inspectez régulièrement tous les écrous, vis, marches 
	 et manchons d’ancrage de marche pour vérifier que toutes les pièces sont solidement 
	 fixées et que l’échelle est solide. 

8.	 AVANT L’UTILISATION DE L’ECHELLE (Voir le schéma 7) : 
	 Avec toutes les pièces en place, vérifiez que toutes les fixations / vis sont bien serrées 
	 et appuyer sur chaque marche pour vérifier qu’elles soient bien fixées. 
	 IMPORTANT : Les marches amovibles doivent être placées à l’extérieur de la piscine. 

9.	 APRES S’ETRE SERVI DE L’ECHELLE (Voir le schéma 8) :

INSTALLATION DE L’ECHELLE (suite)

7

ATTENTION
AVANT CHAQUE USAGE, ASSUREZ-VOUS QUE LES MARCHES AMOVIBLES 
SOIENT BIEN FIXÉES SUR LE SUPPORT ET VERROUILLÉES SUR LES 
FERMOIRS SITUÉS SUR LE DEVANT DE LA PLATE-FORME.

Appuyez
et tirez

Appuyez
et tirez

8

1

2

3
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10.	 Enlever les marches de la position de sécurité (Voir le schéma 9) : 
	 a)	 Avec votre main droite, tirez et amenez le loquet vers vous tout en appuyant avec votre 
		  main gauche sur les boutons blancs qui dépassent et levez simultanément ce pied pour le sortir 
		  de la cavité exposant les boutons blancs inférieurs qui dépassent. 
	 b)	 Laissez le pied reposer sur le support du haut (assurez-vous qu’il ne retombe pas dans la cavité) 
		  et enlevez rapidement les « marches assemblées amovibles » de leur position de sécurité. 
	 c)	 Voir l’étape 6 pour réinstaller les marches amovibles. 

HIVERNAGE / STOCKAGE HIVERNAL
1.	 Otez les “marches amovibles” comme expliqué au niveau de la section “Après usage”, voir schéma 8. 
2.	 Otez l’échelle de la piscine, assurez vous que l’échelle et les marches amovibles soient parfaitement 
	 sèches si vous les stockez pour longtemps. 
3.	 Rangez l’échelle et tous ses composants dans un endroit sec, de préference entre 0°C et 40°C. 
4.	 Assurez-vous que l’échelle et tous ses composants soient rangés dans un endroit sûr, loin des 
	 enfants. 
5.	 Démontage des marches :

INSTALLATION DE L’ECHELLE (suite)

9
1

1

1

2

2

3

ATTENTION
QUAND ELLE N’EST PAS UTILISÉE, L’ÉCHELLE DOIT ÊTRE MISE EN POSITION 
SECURITÉ. OTEZ LES MARCHES AMOVIBLES QUAND LA PISCINE N’EST PAS 
UTLISÉE OU OCCUPÉE. RANGEZ LES MARCHES AMOVIBLES DANS UN 
ENDROIT SÛR, LOIN DES ENFANTS. REFERMEZ LES FERMOIRS.
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RÈGLES DE SÉCURITÉ EN MILIEU AQUATIQUE

Les loisirs nautiques sont à la fois amusants et relaxants. Cependant, ils représentent

des risques de blessures et de mort. Afin de réduire ces risques, lisez et suivez toutes

les instructions présentes sur les produits, les emballages et les notices. Soyez

conscient que les instructions et mises en garde couvrent les risques les plus

communs mais d’autres existent.

Pour plus de sécurité, familiarisez-vous avec les mises en garde suivantes ainsi qu’à 

celles propres à chaque organisation nationale : 

•	 Demandez lui une surveillance constante. Un adulte compétent doit être désigné comme 

	 “maître nageur” ou surveillant de baignade, surtout quand des enfants sont dans ou 

	 autour de la piscine. 

•	 Apprenez à nager. 

•	 Prenez le temps d’apprendre les premiers gestes de secours. 

•	 N’hésitez pas à informer toute personne en charge de la surveillance de la baignade de 

	 l’existence de système de sécurité tels que les barrières, portes verrouillées…. 

•	 Informez tout les utilisateurs de la piscine, les enfants inclus des procédures d’urgence. 

•	 Faites preuve de bon sens et de raison lors d’activités nautiques. 

•	 Surveillez, surveillez, surveillez. 

CONSERVEZ LE CARTON D’EMBALLAGE POUR L’HIVERNAGE ET LE MANUEL 

D’UTILISATION POUR UNE INSTALLATION ULTERIEURE
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GARANTIE LIMITÉE

Votre échelle de piscine est fabriquée avec des matériaux de qualité et un savoir-faire 
de haut niveau. Tous les produits INTEX ont été inspectés et sont exempts de vices de 
fabrication. La garantie limitée ne s’applique qu’à l’échelle de piscine. 

Cette garantie limitée est en complément, et non en remplacement, de la garantie légale. 
Dans les cas où cette garantie serait en contradiction avec vos droits locaux, ces derniers 
restent prioritaires. Par exemple, les lois européennes apportent des droits statutaires 
complémentaires à ceux offerts par la garantie limitée. Pour plus d’informations, consultez 
le site Internet européen : http://ec.europa.eu/consumers/ecc/contact_en/htm. 

Les dispositions de cette garantie limitée s’appliquent seulement au premier acheteur. Cette 
garantie limitée n’est pas transférable. La présente garantie limitée est valable pour une 
période de 1 an à compter de la date de l’achat au détail initial ou de la livraison. Conservez 
l’original du ticket de caisse avec ce manuel, car une preuve d’achat sera exigée et devra 
accompagner les réclamations; dans le cas contraire, la garantie limitée n’est pas valide. 

Si un défaut de fabrication est détecté durant cette période de 1 an, merci de contacter le 
Service Consommateur INTEX approprié listé dans le document « Services Consommateurs 
agréés » ci-joint. Si l’article est couvert par les termes de la garantie, le produit sera réparé 
ou échangé avec un produit similaire (de notre choix) sans frais de votre part. 

Aucune garantie complémentaire (autre que légale) ne sera appliquée. En aucun cas 
INTEX, ses agents et/ou employés ne sauront être tenus responsables des dommages 
directs ou indirects résultant de l’utilisation d’une échelles de piscine (y compris la 
fabrication du produit). Certains pays ou certaines juridictions n’autorisent pas l’exclusion 
ou la limitation des dommages impliqués ou accessoires, les limitations ou exclusions 
ci-dessus ne s’appliquent donc peut-être pas à vous. 

Cette garantie limitée ne s’applique pas dans les circonstances suivantes : 
•	 Si l’échelle de piscine est l’objet de négligences, d’une utilisation ou une application 
	 anormales, d’un accident, d’une mauvaise utilisation, un mauvais entretien ou stockage. 
•	 Si l’échelle de piscine est soumis à des dégâts par des circonstances indépendantes 
	 de la volonté d’INTEX, y compris mais sans s’y limiter, l’usure normale et les dommages 
	 causées par exposition au feu, au gel, à la pluie, à une inondation ou à tout autre 
	 facteur environnemental externe. 
•	 Pour les pièces et composants non vendus par INTEX; et/ou. 
•	 Les modifications non autorisées, les réparations ou le démontage d’une échelles de 
	 piscine par une personne autre que le personnel des centres SAV INTEX. 

Les coûts résultant de la perte d’eau de la piscine, les dégâts causés par les produits de 
traitement chimique ou l’eau ne sont pas couverts par cette garantie. Les blessures ou les 
dégâts matériels ne sont en aucun cas couverts par cette garantie. 

Lisez le manuel avec attention et suivez les instructions concernant le fonctionnement et 
l’entretien de votre echelle de piscine. Inspectez toujours votre produit avant de l’utiliser. 
La garantie peut être annulée si les instructions ne sont pas suivies.



332
HCItaliano

(332HC)  48”, 52” LADDER WITH REMOVABLE STEPS  ITALIAN  4.875” X 7.25”  PANTONE 295U  10/23/2025

Scaletta con
gradini removibili
48” (122 cm) & 52” (132 cm) modello
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Immagine a solo scopo illustrativo. 132 cm (52 pollici) come indicato

Non dimenticate di acquistare anche gli altri prodotti Intex: Le Piscine fuori 
terra, gli Accessori per piscine, le Piscine gonfiabili, I Prodotti In-Toyz, i 
Materassi gonfiabili Airbed e i Canotti sono prodotti Intex disponibili presso 
i rivenditori oppure visitando il sito Internet. 
A seguito dell’applicazione di una politica di miglioramento continuo dei 
prodotti, Intex si riserva il diritto, senza preavviso, di modificare le specifiche 
e l’aspetto dei prodotti, che potrebbero comportare l’aggiornamento del 
manuale di istruzioni.

REGOLE PER 
LA SICUREZZA
Leggere attentamente e capire le istruzioni 

di seguito riportate prima di montare ed 
utilizzare il prodotto. Conservare per 

riferimenti futuri.

©2025 Intex Marketing Ltd. - Intex Development Co. Ltd. - Intex Recreation 
Corp. All rights reserved/Tous droits réservés/Todos los derechos reservados/
Alle Rechte vorbehalten. Printed in China/Imprimé en Chine/Impreso en China/

	 Gedruckt in China.
®™ Trademarks used in some countries of the world under license from/®™ Marques utilisées dans certains pays sous 
licence de/Marcas registradas utilizadas en algunos países del mundo bajo licencia de/Warenzeichen verwendet in 
einigen Ländern der Welt in Lizenz von/Intex Marketing Ltd. to/à/a/an Intex Development Co. Ltd., Hong Kong & 
Intex Recreation Corp., P.O. Box 1440, Long Beach, CA 90801 • Distributed in the European Union by/Distribué dans 
l’Union Européenne par/Distribuido en la unión Europea por/Vertrieb in der Europäischen Union durch/Intex Trading B.V., 
Ettenseweg 46, 4706 PB Roosendaal – The Netherlands • Distributed in the UK by Unitex Service (UK) Limited, 
124 City Road, London, England, EC1V 2NX, UK. 
www.intexcorp.com
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REGOLE PER LA SICUREZZA
Leggere attentamente e capire le istruzioni di seguito riportate prima di montare ed utilizzare il prodotto.

ATTENZIONE
•	 Non lasciare mai soli i bambini e i disabili.
•	 Per i bambini usare la scaletta SOLO in presenza di adulti per evitare cadute 
	 o ferite serie/oppure assistere i bambini durante l’utilizzo della scaletta onde 
	 evitare cadute o ferite serie. 
•	 Non tuffarsi e non saltare mai dalla scaletta. 
•	 Posizionare la scaletta su una superficie piana e solida. 
•	 La scaletta deve essere usata con una sola persona alla volta. 
•	 Portata massima della scaletta: 136 Kg (300 lb). Il prodotto è conforme ai 
	 requisiti di resistenza EN16582. 
•	 Prestare attenzione alla scaletta tutte le volte che si entra e si esce dalla 
	 piscina. 
•	 Spostare la scaletta quando la piscina non è in uso. 
•	 Non nuotare sotto o dietro la scaletta. 
•	 Controllare regolarmente tutti i bulloni e i dadi per assicurarsi che la scaletta 
	 sia stabile. 
•	 Se si utilizza la piscina di sera, usare delle luci per illuminare tutti i segnali di 
	 sicurezza, la scaletta, il fondo della piscina e i luoghi di passaggio. 
•	 Assemblaggio e smontaggio solo da parte di persone adulte. 
•	 Questa scaletta è progettata e prodotta per un’altezza specifica delle pareti 
	 e/o dei bordi della piscina. Da non usare con altre piscine. 
•	 Il mancato rispetto delle avvertenze di manutenzione può provocare gravi 
	 pericoli alla salute, soprattutto ai bambini. 
•	 Utilizzare la scaletta solo nel modo in cui è specificato sul manuale d’istruzione. 
NON SEGUIRE QUESTE AVVERTENZE POTREBBE CAUSARE OSSA 
FRATTURATE, INTRAPPOLAMENTO, PARALISI, ANNEGAMENTO O ALTRI 
SERI INCIDENTI.
Le avvertenze, le istruzioni e le regole di sicurezza fornite con il prodotto si 
riferiscono ad alcuni comuni rischi legati alle attività ricreative svolte in acqua 
e non coprono tutte le possibili cause di pericolo nell’utilizzo del prodotto. 
Utilizzare il buon senso durante le attività svolte in piscina per limitare i rischi.
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Prima di montare il prodotto, spendere qualche minuto a prendere visione 
di cosa comprende e familiarizzare con i vari componenti.

NOTA: I disegni sono da considerarsi soltanto a scopo di esempio. Potrebbero non 
rispecchiare il reale prodotto. Non in scala.

Modello: 48" (122 cm)
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Modello: 52" (132 cm)
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Prima di montare il prodotto, spendere qualche minuto a prendere visione 
di cosa comprende e familiarizzare con i vari componenti.

NO 
RIFERIMENTO DESCRIZIONE

QUANTITÀ
CODICE RICAMBIO

48" 52"

48" 52" #28076 #28077

1 	BINARIO FORMA U 2 2 12512A 12512A

2 	PIATTAFORMA SUPERIORE 1 1 12182 12182

3 	GANCIO 2 2 12190 12190

4 	VITI CORTE PER BINARI A U (1 DI RICAMBIO) 11 9 10810 10810

5 	VITI LUNGHE PER LA PIATTAFORMA SUPERIORE 
	(1 DI RICAMBIO) 5 5 10227 10227

6 	LATO A - GAMBA SUPERIORE LATERALE (SEGNATO CON “A”) 1 1 12669AA 12643AA

7 	LATO A - GAMBA SUPERIORE LATERALE (SEGNATO CON “B”) 1 1 12669AB 12643AB

8 	LATO A - GAMBA A J INFERIORE (SEGNATO CON “A”) 1 1 12670AA 12644AA

9 	LATO A - GAMBA A J INFERIORE (SEGNATO CON “B”) 1 1 12670AB 12644AB

10 	SCALINI 6 8 12629 12629

11 	MANICOTTO DI ANCORAGGIO DELLO SCALINO 12 16 12630 12630

12 	LATO B - GAMBA SUPERIORE LATERALE (SEGNATO CON “A1”) 1 1 12653AA 12653AA

13 	LATO B - GAMBA SUPERIORE LATERALE (SEGNATO CON “B1”) 1 1 12653AB 12653AB

14 	LATO B - GAMBA INFERIORE LATERALE (SEGNATO CON “A1”) 1 1 12651AA 12654AA

15 	LATO B - GAMBA INFERIORE LATERALE (SEGNATO CON “B1”) 1 1 12651AB 12654AB

16 	LATO C - GAMBA SUPERIORE LATERALE (SEGNATO CON “C”) 2 2 12652A 12655A

17 	LATO C - GAMBA INFERIORE U (SEGNATO CON “C”) 1 1 12650A 12650A

18 	BASE DI SUPPORTO 2 2 11356 11356

IMPORTANTE
E’molto importante preparare i componenti e identificare quali parti andranno 
collegate prima di iniziare l’assemblaggio. Sebbene alcune parti sembrino 
interscambiabili NON lo sono. Fare riferimento alla lista dei componenti.

La scaletta è progettata e prodotta per muri perimetrali dei seguenti modelli di piscine Intex:

Articolo no. Altezza del muro della piscina Articolo no. Altezza del muro della piscina

28076 48” (122 cm) 28077 52” (132 cm)
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1.	 ASSEMBLAGGIO GAMBE LATO A (vedi figure da 1.1 a 1.4):

ATTENZIONE
 PARTI COLLEGATE IN MODO NON CORRETTO POSSONO FAR SI CHE LA SCALETTA SIA 
 INSTABILE O NON UTILIZZABILE CAUSANDO GRAVI FERITE O MORTE ALLE PERSONE.

IMPORTANTE: Assicurarsi che le gambe j siano rivolte verso l’esterno prima di montare i gradini.

MONTAGGIO DELLA SCALETTA
UTENSILI RICHIESTI:	 Un cacciavite, un (1) piccolo cacciavite a testa piatta 
	 Un paio di pinze oppure una piccola chiave inglese 
Tempo stimato di montaggio: 30-60 min (Nota bene: Il tempo di montaggio approssimativo e 
pu variare a seconda dell’individuo addetto all’assemblaggio).
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•	 GRUPPO GAMBE SUPERIORI A (vedi figura 1.4): 

2.	ASSEMBLAGGIO GAMBE LATO B (vedi figure da 2.1 a 2.4):

MONTAGGIO DELLA SCALETTA (segue)

A1 B1

14
15

11

2.1

8

Premere,
mantenere la
presa e inserire

9

A

A

B

B

76

Molletta

 52" (132 cm)
1.4

A

A

B

B
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   48" (122 cm)
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A B
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MONTAGGIO DELLA SCALETTA (segue)
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6

4

2

•	 GRUPPO GAMBE SUPERIORI B (vedi figura 2.4):



(332HC)  48”, 52” LADDER WITH REMOVABLE STEPS  ITALIAN  4.875” X 7.25”  PANTONE 295U  10/23/2025

332
HC

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI
Pag 9

Italiano

4

5 (M6*40)

2

B A

MONTAGGIO DELLA SCALETTA (segue)
3.	 ASSEMBLAGGIO GAMBE LATO C (vedi figure da 3.1 a 3.4): 
	 IMPORTANTE: Assicurarsi che le gambe siano collegate e fissate saldamente. 

4.	 INSTALLAZIONE DEI SOSTEGNI (vedi figura 4):

4 (M6*35)

C

C

C

C
17

16

3.3

18

17C
C

3.2

C
C

3.4

18

C
C

3.1

17
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5.	 INSERIMENTO BINARIO A “U” (vedi figure da 5.1 a 5.2): 
	 IMPORTANTE: Procedere con un lato alla volta. Non attaccare l’altro lato della 
	 scaletta fino a quando il corrimano non è installato. Non fissare tutti i pezzi prima di aver 
	 ultimato l’assemblaggio. 

6.	 ASSEMBLAGGIO GAMBE LATO B (vedi figura 6):

MONTAGGIO DELLA SCALETTA (segue)

1

B A

4 (M6*35)

5.1

1

6

2

B A

C C

5 (M6*40)

4 (M6*35) 5.2

1

2
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7.	 Manutenzione: Controllare periodicamente tutti i dadi, i bulloni, gli scalini e i manicotti di ancoraggio 
	 degli scalini per assicurarsi che tutte le parti siano fissate saldamente e che la scaletta sia stabile. 

8.	 Prima di usare la scaletta (vedi figura 7):
	 Dopo aver inserito tutte le parti, verificare che ciascuna vite lunga sia fissata correttamente ed esercitare 
	 una pressione ulteriore verso il basso su ogni gradino per essere sicuri che siano ben ancorati e posizionati.  
	 IMPORTANTE: Il lato removibile dei gradini deve essere posizionato all’esterno della piscina. 

9.	 DOPO L’USO DELLA SCALETTA (vedi figura 8):

MONTAGGIO DELLA SCALETTA (segue)

7

ATTENZIONE
PRIMA DELL’UTILIZZO, ASSICURARSI CHE IL LATO REMOVIBILE CON I GRADINI 
SIA ANCORATO ALL’INTERNO DEL SUPPORTO DI BASE E FISSATO SALDAMENTE 
NEI GANCI POSIZIONATI SUL BORDO DI FRONTE DELLA PIATTAFORMA.

Premere
e togliere

Premere
e togliere

8

1

2

3
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10.	Rimuovere gli scalini dalla posizione di fissaggio (vedi figura 9): 
	 a)	 Con la mano destra tirare verso di sé le linguette e con la mano sinistra premere i 
		  pulsanti bianchi, e simultaneamente sollevare la gamba fuori dalla cavità, esponendo i pulsanti 
		  bianchi inferiori. 
	 b)	 Appoggiare la gamba sul supporto superiore (facendo attenzione affinché non ritorni dentro la 
		  cavità) e sollevare rapidamente il “gruppo scalini removibile” dalla posizione di fissaggio. 
	 c)	 Vedere il passaggio 6 per fissare nuovamente gli scalini removibili. 

RICOVERO INVERNALE / COME RIPORRE L’APPARECCHIO 
PER LUNGO TEMPO 

1.	 Rimuovere la parte removibile come illustrato nella sezione “Dopo l’uso della scaletta”, vedi figura 8. 
2.	 Rimuovere la scaletta dalla piscina e assicurarsi che la scaletta e la parte removibile siano asciutte 
	 completamente prima di immagazzinare per la stagione invernale. 
3.	 Prendere la scaletta e tutte le componenti e immagazzinarle in un luogo asciutto e pulito, 
	 preferibilmente ad una temperatura compresa tra 0 °C (32 °F) e 40 °C (104 °F). 
4.	 Assicurarsi che la scaletta e tutte le componenti siano poste in un luogo sicuro lontano ai bambini. 
5.	 Disassemblaggio degli scalini:

MONTAGGIO DELLA SCALETTA (segue)

9
1

1

1

2

2

3

ATTENZIONE
QUANDO NON E’ IN USO, LA SCALETTA DOVREBBE ESSERE CONSERVATA IN 
POSIZIONE DI SICUREZZA. RIMUOVERE IL LATO FRONTALE DEI GRADINI QUANDO 
LA PISCINA NON E’ IN USO O OCCUPATA. IMMAGAZZINARE IL LATO REMOVIBILE 
DEI GRADINI IN UN LUOGO SICURO LONTANO DA BAMBINI. RICHI UDERE I GANCI.
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LINEE GUIDA GENERALI PER LA SICUREZZA IN ACQUA

Lo svago in acqua è sia divertente sia terapeutico. In ogni caso può causare danni 

seri e addirittura la morte. Per ridurre il rischio di danni leggere e seguire tutte le 

istruzioni e le avvertenze riportate sul prodotto e sulla confezione ed inserite nella 

confezione stessa. Ricordare che comunque le avvertenze del prodotto, le istruzioni e 

le linee guida per la sicurezza trattano alcuni rischi comuni legati allo svago in acqua 

ma non riportano ogni possibile caso di rischio o pericolo. 

Per un’ulteriore sicurezza prendere visione con le seguenti linee guida emanate e 

riconosciute dall’Organizzazione nazionale della sicurezza: 

•	 Richiedere una costante sorveglianza. Si consiglia di nominare un adulto competente in 

	 qualità di “bagnino” soprattutto in presenza di bambini dentro o intorno alla piscina. 

•	 Imparare a nuotare; 

•	 Dedicare del tempo per imparare le norme per il primo soccorso. 

•	 Informare le persone addette al controllo della piscina sui possibili danni che possono 

	 verificarsi durante l’uso della piscina e sull’utilizzo dei dispositivi di protezione come porte 

	 chiuse a chiave, barriere o altro. 

•	 IInformare tutti gli utenti, compresi i bambini, sulle azioni da adottare in caso di emergenza. 

•	 Usare sempre il buonsenso quando ci si diverte in acqua. 

•	 Sorvegliare, sorvegliare, sorvegliare. 

CONSERVARE L’IMBALLO E LE ISTRUZIONI PER FUTURE REFERENZE E

PER IL RIASSEMBLAGGIO DELLA SCALETTA
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La tua Scaletta Per Piscina è stata prodotto con l’utilizzo dei materiali e mano d’operea di 
alta qualità. Tutti i prodotti Intex sono stati ispezionati e trovati privi di difetti prima dell’uscita 
dalla fabbrica. Questa garanzia si applica solo alle Scaletta Per Piscina. 

Questa garanzia si aggiunge a, e non è in sostituzione di, vostri diritti di legge. Qualora 
questa garanzia non rispetti i vostri diritti di legge, questi ultimi hanno la priorità. Ad 
esempio, le leggi a tutela dei consumatori all’interno dell’Unione Europea, prevedono dei 
diritti di legge aggiuntivi alla copertura prevista da questa garanzia. Per conoscere i diritti 
garantiti dalla UE, visitate il sito: http://ec.europa.eu/consumers/ecc/contact_en/htm. 

Le condizioni di questa garanzia sono da considerarsi valide soltanto per l’acquirente 
originale e non e’ trasferibile. Questa garanzia limitata è valida per un periodo di 1 anno a 
partire dalla data di consegna o di acquisto presso il rivenditore. Conservate la ricevuta con 
il manuale e la garanzia altrimenti, in caso di reclami, quest’ultima verra’ ritenuta invalida. 

Se un difetto di fabbrica dovesse insorgere entro i 1 anno dall’acquisto, prego contattare il 
Centro Assistenza appropriato tra quelli elencati nella pagina “Centri Assistenza Autorizzati”. 
Se il prodotto e’ restituito, come suggerito dal Centro di Servizio Intex, esso verra’ controllato 
e ispezionato per determinare la veridicita’ del reclamo. Se il prodotto è coperto dalle 
disposizioni della garanzia, il prodotto verrà riparato o sostituito, con lo stesso prodotto o un 
altro di valore simile (a scelta di Intex), senza nessun costo aggiuntivo per il cliente finale. 

Oltre a questa garanzia e ad eventuali altri diritti garantiti dal rispettivo paese di 
appartenenza, non sono previste ulteriori garanzie. Anche se previsto dal paese di 
appartenenza, in nessun caso Intex sarà responsabile nei confronti dell’utente o di terzi 
per danni diretti o indiretti derivanti dall’uso del Scaletta Per Piscina, o per azioni da parte 
di Intex, suoi agenti e suoi dipendenti (compresa la fabbricazione del prodotto). Alcuni 
paesi o giurisdizioni non consentono l’esclusione o la limitazione dei danni incidentali o 
consequenziali, pertanto la suddetta limitazione o esclusione potrebbe non applicarsi a voi. 

La presente garanzia non trova applicazione qualora: 
•	 Se Scaletta Per Piscina è soggetto a negligenza, utilizzo o applicazioni non idonee, 
	 incidenti, per operazioni improprie, manutenzione o conservazione non corretta; 
•	 Se Scaletta Per Piscina è soggetto a danneggiamento a causa di circostanze non 
	 controllabili da Intex, incluse ma non limitate a, normale usura e danni causati da 
	 esposizione al fuoco, inondazioni, gelo, pioggia o altri eventi atmosferici; 
•	 Per parti e componenti non vendute da Intex; e/o 
•	 Per modifiche non autorizzate, riparazioni o smontaggio al Scaletta Per Piscina da 
	 soggetti diversi del personale del centro assistenza Intex. 

I costi sostenuti per la perdita d’acqua della piscina, additivi chimici o danni idrici non 
vengono coperti dalla garanzia. Danni a persona o a cosa non vengono coperti da questa 
garanzia. 

Leggere attentamente il manuale e seguire le istruzioni relative al funzionamento e 
manutenzione delle Scaletta Per Piscina. Controllare sempre il prodotto prima dell’uso. 
La garanzia può decadere se non vengono seguite le avvertenze.
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Lees, begrijp en volg alle aanwijzingen 
nauwkeurig op vóór installatie 

en gebruik. Bewaar de 
instructies.

Trap met
verwijderbare treden
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Enkel voor illustratieve doeleinden. 132 cm (52 inch) afgebeeld

Vergeet niet om ook onze andere Intex-producten uit te 
proberen: zwembaden, zwembadonderdelen, opblaasbare 
zwembaden, speelgoed voor binnenshuis, luchtbedden en 
boten. Alles verkrijgbaar bij speelgoed/zwembadwinkels of 
kijk op onze website. 
Door ons streven naar continue productverbeteringen heeft 
Intex het recht productspecificaties en ontwerpen zonder 
kennisgeving te wijzigen wat zou kunnen resulteren in 
wijzigingen in de handleiding.
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
Lees, begrijp en volg dan ook alle instructies nauwkeurig op vóór installatie en gebruik.

WAARSCHUWING
•	 Houd te allen tijde toezicht op kinderen en gehandicapten. 
•	 Help kinderen altijd als ze de trap gebruiken om valpartijen en/of ernstige 
	 verwondingen te voorkomen. 
•	 Onder geen omstandigheden mag er van deze trap gesprongen of gedoken worden. 
•	 Plaats de trap op een waterpasse, stevige ondergrond. 
•	 Één persoon op de trap per keer. 
•	 Maximaal draaggewicht: 136 kg (300 lb). Voldoet aan de EN16582 sterkte eisen. 
•	 Plaats de trap te allen tijde enkel voor het betreden van het zwembad. 
•	 Verplaats of berg de trap op wanneer het zwembad niet in gebruik is. 
•	 Zwem niet onder, door of achter de trap. 
•	 Controleer alle schroeven en bouten regelmatig om er zeker van te zijn dat de trap 
	 te allen tijde stevig is. 
•	 Als u zwemt na zonsondergang zorgt u dan voor verlichting die alle 
	 veiligheidsaanwijzingen, de trap, de bodem van het bad en de loopbaden duidelijk 
	 zichtbaar maken. 
•	 Montage en demontage enkel door volwassenen laten verrichten. 
•	 Deze trap is ontworpen en gefabriceerd voor een specifieke wandhoogte van een 
	 zwembad en/of dek van het zwembad. Niet gebruiken met andere zwembaden. 
•	 Het niet opvolgen van de instructies in de gebruiksaanwijzing kan resulteren in 
	 ongelukken, specifiek voor kinderen. 
•	 Gebruik deze trap enkel voor doeleinden beschreven in deze gebruiksaanwijzing. 

HET NIET OPVOLGEN VAN DEZE WAARSCHUWINGEN KAN LEIDEN TOT 
BOTBREUKEN, BEKNELLING, VERLAMMING, VERDRINKING OF ANDER ERNSTIG 
LETSEL. 
De waarschuwingen, instructies en veiligheidsaanwijzingen, die bij dit product worden 
bijgeleverd, wijzen slechts op algemene gevaren die met waterrecreatie verband houden 
en nooit op alle specifieke risico’s en gevaren. Gebruik uw gezond verstand en helder 
oordeel bij alle vormen van activiteiten in het water. Lees, begrijp en volg dan ook alle 
aanwijzingen nauwkeurig op vóór installatie en gebruik.
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Alvorens het product in elkaar te zetten, kijk eerst goed naar de diverse 
onderdelen en controleer of ze allemaal aanwezig zijn.

LET OP: Tekening dient slechts ter verduidelijking. Kan afwijken van bijgesloten product. 
Niet op schaal.

122 cm (48”) model
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Alvorens het product in elkaar te zetten, kijk eerst goed naar de diverse 
onderdelen en controleer of ze allemaal aanwezig zijn.

NR. OMSCHRIJVING
AANTAL

SPARE PART NR.

48" 52"

48" 52" #28076 #28077

1 	U-VORMIGE BOVENLEUNING 2 2 12512A 12512A

2 	PLATEAU 1 1 12182 12182

3 	SLUITING 2 2 12190 12190

4 	KORTE BOUT EN MOER VOOR U-VORMIGE 
	BOVENLEUNING (MET 1 EXTRA) 11 9 10810 10810

5 	LANGE BOUT EN MOER VOOR PLATEAU 
	(MET 1 EXTRA) 5 5 10227 10227

6 	A ZIJDE - BOVENSTE ZIJPOOT (GEMARKEERD “A”) 1 1 12669AA 12643AA

7 	A ZIJDE - BOVENSTE ZIJPOOT (GEMARKEERD “B”) 1 1 12669AB 12643AB

8 	A ZIJDE - ONDERSTE J-VORMIGE POOT (GEMARKEERD “A”) 1 1 12670AA 12644AA

9 	A ZIJDE - ONDERSTE J-VORMIGE POOT (GEMARKEERD “B”) 1 1 12670AB 12644AB

10 	TRAPTREDEN 6 8 12629 12629

11 	ANKERMOF VOOR TREDE 12 16 12630 12630

12 	B ZIJDE - BOVENSTE ZIJPOOT (GEMARKEERD “A1”) 1 1 12653AA 12653AA

13 	B ZIJDE - BOVENSTE ZIJPOOT (GEMARKEERD “B1”) 1 1 12653AB 12653AB

14 	B ZIJDE - ONDERSTE ZIJPOOT (GEMARKEERD “A1”) 1 1 12651AA 12654AA

15 	B ZIJDE - ONDERSTE ZIJPOOT (GEMARKEERD “B1”) 1 1 12651AB 12654AB

16 	C ZIJDE - BOVENSTE ZIJPOOT (GEMARKEERD “C”) 2 2 12652A 12655A

17 	C ZIJDE - ONDERSTE U-VORMIGE POOT (GEMARKEERD “C”) 1 1 12650A 12650A

18 	VOETSTUK 2 2 11356 11356

BELANGRIJK
Het is erg belangrijk om de onderdelen correct uit te leggen en te controleren welke onderdelen 
bij elkaar horen voordat u begint met de trap in elkaar te zetten. Sommige onderdelen lijken 
erg op elkaar maar ze zijn niet altijd uitwisselbaar. Gebruik hierbij de onderdelenlijst.

Deze trap is ontworpen en gefabriceerd voor Intex zwembad:

Artikel nr. Wandhoogte Artikel nr. Wandhoogte

28076 122 cm (48”) 28077 132 cm (52”)
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1.	 MONTAGE VAN POTEN A ZIJDE (gebruik afbeelding 1.1 tot 1.4):

WAARSCHUWING
VERKEERD VERBONDEN ONDERDELEN KUNNEN RESULTEREN IN EEN ONSTABIELE TRAP OF BEZWIJKING VAN DE 
TRAP WAARDOOR VALPARTIJEN KUNNEN ONTSTAAN EN VERWONDINGEN OF ERGER TOT GEVOLG KUNNEN HEBBEN.

BELANGRIJK: Plaats de J-vormige poten naar buiten wijzend alvorens de treden te installeren.

MONTAGE INSTRUCTIES
BENODIGD GEREEDSCHAP:	 1 kruiskopschroevendraaier, 1 kleine platkopschroevendraaier 
	 1 platbektang tang of verstelbare moersleutel 
Geschatte tijd van opbouwen: 30-60 min. (Let op dit is slechts een geschatte tijd, wanneer u de trap alleen opzet duurt het 
langer voordat u klaar bent).

A
B

11

8
9

1.1

11

8

9 10

A
B

1.2
A B

1.3
A A AB B B

A A

A

A
B B

B

B

11

11

11

10 11

1

3

5
6

4

2



(332HC)  48”, 52” LADDER WITH REMOVABLE STEPS  DUTCH  4.875” X 7.25”  PANTONE 295U  10/23/2025

332
HC

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES
Bladzijde 7

Nederlands

•	 MONTAGE VAN BOVENSTE POTEN A ZIJDE (zie figuur 1.4): 

2.	MONTAGE VAN POTEN B ZIJDE (gebruik afbeelding 2.1 tot 2.4):

MONTAGE INSTRUCTIES (vervolg)
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MONTAGE INSTRUCTIES (vervolg)
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•	 MONTAGE VAN BOVENSTE POTEN B ZIJDE (zie figuur 2.4):
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4

5 (M6*40)

2

B A

MONTAGE INSTRUCTIES (vervolg)
3.	 MONTAGE VAN POTEN C ZIJDE (gebruik afbeelding 3.1 tot 3.4): 
	 BELANGRIJK: controleer of de poten correct en stevig zijn gemonteerd. 

4.	 INSTALLATIE VAN HET PLATEAU (zie figuur 4):
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5.	 INSTALLATIE VAN DE BOVENLEUNING (gebruik afbeelding 5.1 tot 5.2): 
	 BELANGRIJK: monteer één zijde per keer. Plaats de andere zijde van de trap niet 
	 alvorens de U-vormige bovenleuning is geïnstalleerd. De trap moet in elkaar worden
	 gezet volgens de instructies van de fabrikant. 

6.	 INSTALLATIE VAN POTEN B ZIJDE (zie figuur 6):

MONTAGE INSTRUCTIES (vervolg)
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4 (M6*35)

5.1

1

6
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B A

C C

5 (M6*40)

4 (M6*35) 5.2

1

2
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7.	 Onderhoud: Controleer alle moeren, bouten, treden en ankermoffen regelmatig 
	 om ervoor te zorgen dat alle onderdelen juist vastzitten en de trap stevig staat. 
8.	 Voor gebruik van de trap (zie figuur 7): 
	 Controleer, als alle onderdelen in elkaar zitten, of alle schroeven en bouten goed 
	 vastzitten en oefen nu verticale druk uit op elk van de treden om te controleren dat 
	 ze allemaal stevig verankerd zijn. 
	 BELANGRIJK: Plaats de verwijderbare zijde aan de buitenzijde van het zwembad. 

9.	 NA GEBRUIK VAN DE TRAP (zie figuur 8):

MONTAGE INSTRUCTIES (vervolg)

7

WAARSCHUWING
CONTROLEER VOOR IEDER GEBRUIK OF DE VERWIJDERBARE ZIJDE 
STE VIG IN HET VOETSTUK IS GEPLAATST EN DE KLEMMEN AAN DE 
VOORZIJDE VAN HET PLATFORM CORRECT ZIJN GESLOTEN.

Druk
in en
trek

Druk
in en
trek

8

1

2

3
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10.	De verwijderbare treden losmaken en verwijderen (zie figuur 9): 
	 a)	Trek het veerslot naar u toe met uw rechterhand en houd het in deze positie, 
		  druk tegelijkertijd met uw linkerhand de witte uitstekende knoppen in en haal de poot 
		  uit de holte waardoor de onderste witte uitstekende knoppen zichtbaar worden. 
	 b)	Laat de poot op het plateau rusten (zorg dat deze niet opnieuw in de holte schuift) 
		  en haal de “verwijderbare treden” uit de vastgezette positie. 
	 c)	Zie stap 6 als u de verwijderbare treden opnieuw wilt bevestigen. 

WINTERKLAAR MAKEN / OPBERGEN
1.	 Verwijder de “verwijderbare treden” zoals afgebeeld in het kopje “na gebruik van de trap”, 
	 zie figuur 8. 
2.	 Haal de trap uit het zwembad en droog alle onderdelen zorgvuldig alvorens deze voor 
	 een langere termijn op te bergen. 
3.	 Berg de trap en alle bijbehorende onderdelen binnenshuis op een veilige en droge 
	 locatie tussen 0 °C (32 °F) en 40 °C (104 °F) op. 
4.	 Berg de trap en alle bijbehorende onderdelen buiten het bereik van kinderen op. 
5.	 De trap uit elkaar halen:

MONTAGE INSTRUCTIES (vervolg)

9
1

1

1

2

2

3

WAARSCHUWING
WANNEER NIET IN GEBRUIK DIENT U DE TRAP IN DE 
VEILIGHEIDSSTAND TE PLAATSEN. BERG DE TREDEN 
OP EEN VEILIGE PLAATS OP BUITEN HET BEREIK VAN 
KINDEREN. SLUIT DE SLUITINGEN.
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ALGEMENE REGELS BETREFFENDE VEILIGHEID 
IN HET WATER 

Recreëren in het water is leuk en heilzaam. Maar er zijn ook risico’s aan verbonden 

die kunnen leiden tot ernstige ongelukken of zelfs de verdrinkingsdood. Voorkom 

risico’s: lees alle instructies aandachtig door en volg ze nauwkeurig op. 

Realiseer dat de handleiding en alle meegeleverde instructies u slechts in algemene 

zin op de gevaren van waterrecreatie kunnen wijzen. Het valt buiten de reikwijdte 

ervan om specifieke gevallen te behandelen. Wees dus altijd alert en gebruik uw 

gezond verstand. Uiteindelijk bent u zelf verantwoordelijk voor hoe u het product 

gebruikt. 

Ter aanvulling nog enkele adviezen: 

•	 Zorg voor constant toezicht. Wanneer kinderen van het zwembad gebruik maken dient 

	 een volwassene toezicht te houden. 

•	 Leer zwemmen. 

•	 Volg een cursus Eerste Hulp en leer mond-op-mond beademing. 

•	 Zorg dat u op de hoogte bent van de gevaren van water en dat er veiligheidsmaatregelen 

	 getroffen zijn. 

•	 Zorg dat de gebruikers van het zwembad op de hoogte zijn van de manier van handelen 

	 bij een noodgeval. 

•	 Gebruik altijd uw gezond verstand bij spellen en activiteiten in het water. 

•	 Houd toezicht, houd toezicht en houd toezicht. 

BEWAAR DEZE DOOS OM HET PRODUCT IN OP  TE BERGEN EN BEWAAR DE 

HANDLEIDING VOOR EEN VOLGENDE MONTAGE
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VERKLARING VAN BEPERKTE GARANTIE

Uw zwembadtrap is geproduceerd met de hoogste kwaliteit materialen en vakmanschap. 
Alle Intex producten zijn gecontroleerd en in orde bevonden vóór het verlaten van de 
fabriek. Deze beperkte garantie geldt alleen voor het de zwembadtrap. 

Deze beperkte garantie wordt verstrekt als aanvulling op en zonder afbreuk te doen aan 
uw consumentenrechten. Indien deze garantie niet overeenkomt met een van uw wettelijke 
rechten zullen de wettelijke rechten gelden. 

De voorwaarden van deze beperkte garantie gelden slechts jegens de eerste eigenaar. 
Deze Beperkte garantie is geldig voor een periode van 1 jaar vanaf de laatste van de 
datum van de oorspronkelijke aankoop in de detailhandel of levering. Bewaar uw originele 
aankoopbon bij deze handleiding, daar het aankoopbewijs dient te worden overlegd in 
geval van een klacht. Zonder aankoopbon is deze beperkte garantie niet geldig. 

Indien er zich een productiefout voordoet binnen de periode van 1 jaar kunt u contact 
opnemen met het juiste servicecentrum, te vinden in de lijst met servicecentra. Intex 
Service zal de klacht met u bespreken en u eventueel vragen het artikel op te sturen 
voor inspectie. Indien er sprake is van garantie wordt het product kosteloos gerepareerd
of vervangen door hetzelfde of een gelijkwaardig product (Intex bepalende factor). 

Andere garanties dan deze en de wettelijk bepaalde rechten in uw land zijn niet van 
toepassing. Intex, haar agentschappen en/of medewerkers zijn onder geen enkele 
voorwaarde aansprakelijk jegens de koper of enige andere partij voor indirecte of 
vervolgschade veroorzaakt door de zwembadtrap van welke aard dan ook. Het is mogelijk 
dat sommige landen of rechtsgebieden de uitsluiting of beperking van aansprakelijkheid 
wegens bijkomende schade of gevolgschade niet toelaten. In dit geval zijn de bovenstaande 
uitsluitingen mogelijk niet van toepassing op u. 

Deze beperkte garantie is niet van toepassing in onderstaande gevallen: 
•	 Indien de zwembadtrap is onderworpen aan nalatigheid, abnormaal gebruik of toepassing, 
	 een ongeluk, onjuist gebruik, onderhoud of opslag. 
•	 Indien de zwembadtrap onderhevig is aan schade veroorzaakt door omstandigheden
	 buiten de macht van Intex, inclusief maar niet beperkt tot, normale slijtage en beschadiging 
	 veroorzaakt door blootstelling aan vuur, overstroming, vrieskou, regen en andere 
	 natuurkrachten. 
•	 Op artikelen welke niet van het merk Intex zijn of Intex artikelen welke in combinatie met 
	 artikelen/onderdelen van een ander merk gebruikt worden; en/of 
•	 Indien er niet toegestane aanpassingen, reparaties of demontage van de zwembadtrap
	 zijn uitgevoerd door iemand anders dan een medewerker van Intex service. 

Kosten van water, chemicaliën of waterschade worden niet door deze garantie gedekt. 
Tevens is deze garantie niet van toepassing bij schade aan eigendommen of personen. 

Lees de handleiding zorgvuldig voordat u het product gebruikt. Volg alle instructies 
nauwkeurig op voor het correct opzetten, afbreken en onderhouden van uw zwembadtrap. 
Inspecteer het product altijd alvorens u het in gebruik neemt. Als u de aanwijzingen niet 
opvolgt kan de beperkte garantie vervallen.
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VIKTIGA 
SÄKERHETSREGLER

Innan du monterar och använder den här 
produkten ska du läsa, förstå och noga 

följa alla anvisningar. Spara 
för framtida bruk.

Stege med Löstagbara Steg 
Bruksanvisning för modeller 
på 122 cm & 132 cm.
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Endast som illustration. 132 cm Visas på bild

Prova även dessa utmärkta produkter från Intex: pooler, 
pooltillbehör, uppblåsbara pooler, leksaker, luftmadrasser 
och båtar. Du hittar dem hos en återförsäljare eller på vår 
webbsida. 
P.g.a. en policy gällande kontinuerlig produktförbättring 
reserverar sig Intex rätten att ändra specifikationerna och 
utseendet, vilket kan resultera i uppdateringar av 
bruksanvisningen utan förvarning.

©2025 Intex Marketing Ltd. - Intex Development Co. Ltd. - Intex Recreation 
Corp. All rights reserved/Tous droits réservés/Todos los derechos reservados/
Alle Rechte vorbehalten. Printed in China/Imprimé en Chine/Impreso en China/
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licence de/Marcas registradas utilizadas en algunos países del mundo bajo licencia de/Warenzeichen verwendet in 
einigen Ländern der Welt in Lizenz von/Intex Marketing Ltd. to/à/a/an Intex Development Co. Ltd., Hong Kong & 
Intex Recreation Corp., P.O. Box 1440, Long Beach, CA 90801 • Distributed in the European Union by/Distribué dans 
l’Union Européenne par/Distribuido en la unión Europea por/Vertrieb in der Europäischen Union durch/Intex Trading B.V., 
Ettenseweg 46, 4706 PB Roosendaal – The Netherlands • Distributed in the UK by Unitex Service (UK) Limited, 
124 City Road, London, England, EC1V 2NX, UK. 
www.intexcorp.com
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VIKTIGA SÄKERHETSREGLER
Innan du monterar och använder den här produkten ska du läsa, förstå och noga följa alla anvisningar.

VARNING!
•	 Övervaka alltid barn och personer med funktionshinder. 
•	 Hjälp alltid barn när de använder stegen för att undvika fall och/
	 eller allvarliga skador. 
•	 Dyk eller hoppa aldrig från stegen. 
•	 Sätt stegen på en jämn och hård yta. 
•	 Det ska endast stå en person i taget på stegen. 
•	 Maxvikt: 136 kg. Uppfyller standarden EN16582 (styrka). 
•	 Var alltid vänd mot stegen när du går upp från eller ned i poolen. 
•	 Ta bort och förvara stegen när poolen inte används. 
•	 Simma inte under, genom eller bakom stegen. 
•	 Kontrollera med jämna mellanrum skruvar och muttrar för att vara 
	 säker på att stegen är stadig. 
•	 Vid användning på natten ska lampor användas för att belysa alla 
	 säkerhetsskyltar, stegar, poolgolv och gångar. 
•	 Montering och nedmontering får endast utföras av vuxna. 
•	 Denna stege är utformad och tillverkad för en speciell poolhöjd. 
	 Använd inte med andra pooler. 
•	 Underlåtelse att följa underhållsanvisningarna kan resultera i stor 
	 hälsorisk, speciellt för barn. 
•	 Den här stegen är endast avsedd att användas för de syften som 
	 beskrivs bruksanvisningen. 

OM DESSA VARNINGAR INTE RESPEKTERAS KAN DET 
LEDA TILL BENBROTT, ATT MAN FASTNAR, FÖRLAMNING, 
DRUNKNING ELLER ANNAN ALLVARLIG SKADA. 

De varningar, instruktioner och säkerhetsinstruktioner som medföljer 
produkten anger några vanliga risker med vattenleksprodukter, men 
täcker inte alla tillfällen då risker och fara kan uppstå. Använd sunt 
förnuft och gott omdöme när du utövar en vattenaktivitet.
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LISTA ÖVER KOMPONENTER

Innan du monterar produkten bör du under några minuter kontrollera innehållet och bekanta 
dig med alla komponenter.

OBS! Ritningarna är endast i illustrationssyfte. Det kan hända att det inte är den aktuella 
produkten som visas. Ej skalenlig.

Modell: 122 cm
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Modell: 132 cm
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LISTA ÖVER KOMPONENTER (fortsättning)
Innan du monterar produkten bör du under några minuter kontrollera innehållet och bekanta 
dig med alla komponenter.

REF.
NR BESKRIVNING

KVANTITETER
RESERVDEL NUMMER

48" 52"

48" 52" #28076 #28077

1 U-FORMAD ÖVERDEL 2 2 12512A 12512A

2 ÖVRE PLATTFORM 1 1 12182 12182

3 HASP 2 2 12190 12190

4 KORT FÄSTSKRUV TILL U-FORMAD ÖVERDEL (MED 1 EXTRA) 11 9 10810 10810

5 LÅNG FÄSTSKRUV FÖR ÖVRE PLATTFORM (MED 1 EXTRA) 5 5 10227 10227

6 A SIDO - ÖVRE SIDOBEN (MARKERAT MED “A”) 1 1 12669AA 12643AA

7 A SIDO - ÖVRE SIDOBEN (MARKERAT MED “B”) 1 1 12669AB 12643AB

8 A SIDO - NEDRE J-BEN (MARKERAT MED “A”) 1 1 12670AA 12644AA

9 A SIDO - NEDRE J-BEN (MARKERAT MED “B”) 1 1 12670AB 12644AB

10 TRAPPSTEG 6 8 12629 12629

11 HYLSA FÖR NEDERSTA STEG 12 16 12630 12630

12 B SIDO - ÖVRE SIDOBEN (MARKERAT MED “A1”) 1 1 12653AA 12653AA

13 B SIDO - ÖVRE SIDOBEN (MARKERAT MED “B1”) 1 1 12653AB 12653AB

14 B SIDO - NEDRE SIDOBEN (MARKERAT MED “A1”) 1 1 12651AA 12654AA

15 B SIDO - NEDRE SIDOBEN (MARKERAT MED “B1”) 1 1 12651AB 12654AB

16 C SIDO - ÖVRE SIDOBEN (MARKERAT MED “C”) 2 2 12652A 12655A

17 C SIDO - NEDRE U-FORMAT SIDOBEN (MARKERAT MED “C”) 1 1 12650A 12650A

18 SOCKEL 2 2 11356 11356

VIKTIGT
Det är väldigt viktigt att man lägger ut delarna korrekt Och identifierar vilka 
som ska kopplas samman innan man Inleder monteringen. Även om vissa 
delar ser likadana ut Är de inte alltid utbytbara. Se listan över delar.

Den här stegen är utformad och tillverkad för Intex-pooler med följande vägghöjder:

Artikelnummer Höjd på poolvägg Artikelnummer Höjd på poolvägg

28076 48” (122 cm) 28077 52” (132 cm)
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1.	 SIDA A MONTERING AV BEN (se bild 1.1 till 1.4):

VARNING!
FELAKTIGT ANSLUTNA DELAR KAN LEDA TILL ATT STEGEN BLIR INSTABIL ELLER 
GÅR SÖNDER, VILKET KAN LEDA TILL FALL SAMT PERSONSKADOR OCH DÖDSFALL.

VIKTIGT: Säkerställ att de J-formade benen pekar utåt innan stegen installeras.

MONTERING AV STEG
VERKTYG:	 En stjärnskruvmejsel samt, En (1) liten skruvmejsel 
	 Tång eller en liten skiftnyckel 
Uppskattad monteringstid är 30–60 minuter. (Observera att monteringstiden endast är 
ungefärlig och kan variera.)
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•	 MONTERING AV BENEN PÅ ÖVRE SIDA A (se bild 1.4): 

2.	SIDA B MONTERING AV BEN (se bild 2.1 till 2.4):

MONTERING AV STEG (fortsättning)

A1 B1

14
15

11

2.1

8

Tryck ned, 
hall nere 
och infoga

9

A

A

B

B
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MONTERING AV STEG (fortsättning)

A1
A1

A1

B1
B1

B1

4 (M6*35)

12
12

14 14

13

13

15 15

2.4

A1 A1

A1

A1
B1 B1

B1
B1

11

11

10 11

11

2.3

A A AB B B

1

3

5

6

4

2

•	 MONTERING AV BENEN PÅ ÖVER SIDA B (se bild 2.4):
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4

5 (M6*40)

2

B A

MONTERING AV STEG (fortsättning)
3.	 SIDA C MONTERING AV BEN (se bild 3.1 till 3.4): 
	 VIKTIGT: Se till att benen är ordentligt anslutna och låsta. 

4.	 INSTALLATION AV ÖVRE PLATTFORM (se bild 4):

4 (M6*35)
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5.	 MONTERING AV U-FORMAD ÖVERDEL (se bild 5.1 till 5.2): 
	 VIKTIGT: Ensida i taget. Montera inte stegens andra sida förrän de U-formade 
	 ledstängerna monterats. Se till att alla muttrar och bultar är ordentligt åtdragna. 
	 Dra inte åt fästskruvarna helt förrän sista momentet av monteringen är färdigt. 

6.	 SIDA B MONTERING AV BEN (se bild 6):

MONTERING AV STEG (fortsättning)

1

B A

4 (M6*35)

5.1

1

6

2

B A

C C

5 (M6*40)

4 (M6*35) 5.2
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7.	 UNDERHÅLL: Kontrollera regelbundet alla muttrar, bultar, steg och hylsorna för 
	 de nedre stegen för att säkerställa att alla delar är säkra och stegen är stabil. 

8.	 INNAN STEGEN ANVÄNDS (se bild 7): 
	 När alla delar är på plats ska du kontrollera att alla fästen/skruvar sitter ordentligt 
	 och trycka nedåt på varje trappsteg för att vara säker på att de sitter som de ska. 
	 VIKTIGT: Sidan med de löstagbara stegen måste placeras på poolens utsida. 

9.	 EFTER ANVÄNDNING AV STEGEN (se bild 8):

MONTERING AV STEG (fortsättning)

VARNING!
SE FÖRE VARJE ANVÄNDNING TILL ATT DELEN MED DE LÖSTAGBARA 
STEGEN ÄR FAST FÖRANKRAD I SOCKELN OCH SÄKERT LÅST I 
HASPARNA SOM SITTER PÅ FRAMKANTEN AV TOPPLATTFORMEN.

Tryck 
och dra

Tryck 
och dra

8

1

2

3
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10.	Ta bort stegen från det säkerställda läget (se bild 9): 
	 a)	 Med höger hand, håll in spärren mot dig medan du med vänster hand trycker in de vita 
		  utskjutande knapparna och samtidigt lyfter ut benet ur hålutrymmet som visar de lägre 
		  utskjutande knapparna. 
	 b)	 Lämna benet på det övre staget (se till att det inte faller tillbaka in i hålrummet), och lyft 
		  snabbt upp den “löstagbara stegmonteringen” ur sitt låsta läge. 
	 c)	 Se steg 6 för återmonteringen av de löstagbara stegen. 

VINTERFÖRVARING / LÅNGTIDSFÖRVARING
1.	 Ta bort de “löstagbara stegen” såsom visas i avsnittet Efter användning av stegen, se bild 8. 
2.	 Ta bort stegen från poolen, och se till att både stege och de löstagbara stegen är fullständigt 
	 torra innan de långtidsförvaras. 
3.	 Förvara stegen på en säker och torr plats inomhus, helst i en temperatur mellan 0 och 40 
	 grader Celsius. 
4.	 Se till att stege och alla komponenter förvaras på säker plats utom räckhåll för barn. 
5.	 Stegmontering:

MONTERING AV STEG (fortsättning)

9
1

1

1

2

2

3

VARNING!
NÄR STEGEN INTE ANVÄNDS, SKA DEN FÖRVARAS I SÄKERHETSLÄGE. TA 
BORT STEGENS FRÄMRE DEL NÄR POOLEN INTE ANVÄNDS ELLER ÄR 
UPPTAGEN. FÖRVARA DELEN MED DE LÖSTAGBARA STEGEN PÅ EN SÄKER 
PLATS, UTOM RÄCKHÅLL FÖR BARN. STÄNG ÅTER IGEN HASPARNA.
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ALLMÄN VATTENSÄKERHET

Vattenrekreation är både roligt och hälsosamt. Det finns dock risk för skador och 

dödsfall. För att minska risken för skador rekommenderar vi att du läser igenom och 

följer alla varningar och anvisningar som anges på produkten, förpackningen och 

förpackningsinlagan. Kom dock ihåg att de produktvarningar, anvisningar och 

säkerhetsregler som medföljer produkten avser några av de vanligaste riskerna vid 

vattenrekreation, men inte samtliga källor till risker och faror. 

Du kan öka säkerheten ytterligare genom att sätta dig in i följande anvisningar, samt i 

de anvisningar som anges av nationella säkerhetsorganisationer: 

•	 Det krävs att barnen är under uppsyn hela tiden. En kompetent vuxen bör utses till ”livvakt” 

	 eller vattenvakt, speciellt när det finns barn i och runt poolen. 

•	 Lär dig simma. 

•	 Ta dig tid att lära dig hjärt-lungräddning och första hjälpen. 

•	 Instruera alla som passar dina barn om potentiella faror med poolen och om hur 

	 skyddsenheter som t.ex. låsta dörrar och avspärrningar används. 

•	 Prata med alla som använder poolen – också barnen – om hur de ska uppföra sig i en 

	 nödsituation. 

•	 Använd alltid sunt förnuft och gott omdöme vid alla vattenaktiviteter. 

•	 Håll uppsikt! Håll uppsikt! Håll uppsikt! 

SPARA EMBALLAGET FÖR ATT FÖRVARA STEGEN OCH ANVISNINGARNA 
FÖR ATT MONTERA DEN PÅ NYTT
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BEGRÄNSAD GARANTI

Din Intex-Poolstege har tillverkats med material och arbete av högsta kvalitet. Alla Intex 
produkter har inspekterats och befunnits vara felfria före leverans från fabriken. Denna 
begränsade garanti avser enbart Intex-Poolstege. 

Denna begränsade garanti är ett tillägg till, och inte en ersättning för dina juridiska rättigheter 
och rättsmedel. Om denna garanti strider mot någon av dina juridiska rättigheter så har de 
prioritet. Konsumentlagar inom EU ger till exempel lagstadgade garantirättigheter utöver 
omfattningen du får från denna begränsade garanti: För information om EU-konsumentlagar, 
besök European Consumer Centers hemsida: http://ec.europa.eu/consumers/ecc/contact_en/
htm. 

Villkoren i denna begränsade garanti gäller enbart för den ursprunglige köparen och kan 
inte överföras. Den här begränsade garantin gäller under en period på 1 år från det senare 
datumet för det första detaljhandelsköpet eller leveransen. Förvara dina ursprungliga 
kassakvitton tillsammans med bruksanvisningen eftersom bevis för inköpet kommer att 
krävas och måste åtfölja garanti-krav, annars är garantin ogiltig. 

Om en fabrikationsdefekt hittas under denna 1 år, kontakta närmaste Intex servicecenter 
Som finns i listan i den separata ”Auktoriserade servicecenter”. Om produkten returneras 
enligt direktiven från Intex servicecenter kommer servicecentret att inspektera produkten och 
besluta beträffande kravets giltighet. Om produkten omfattas av bestämmelserna i garantin 
kommer objektet att repareras eller bytas ut, med samma eller liknande produkt (Intex val) 
utan kostnad för dig. 

Förutom denna garanti, och andra juridiska rättigheter i ditt land, är inga ytterligare garantier 
underförstådda. I den mån som omfattas av ditt land, skall under inga omständigheter Intex 
hållas ansvariga gentemot dig eller någon tredje part för direkta eller indirekta skador till 
följd av dina Intex-Poolstege, eller Intex eller dess företrädares eller anställdas åtgärder 
(inklusive tillverkning av produkten). Om ditt land inte tillåter uteslutning eller begränsning 
av oförutsedda skador eller följdskador gäller inte denna begränsning eller undantag för dig. 

Observera att denna begränsade garanti inte gäller under följande omständigheter: 
•	 Om Intex-Poolstege är föremål för vårdslöshet, onormal användning eller tillämpning, 
	 olycka, felaktig användning, felaktigt underhåll eller förvaring. 
•	 Om Intex-Poolstege är föremål för skador från omständigheter utanför Intex kontroll, 
	 inklusive men inte begränsat till vanlig användning och slitage och skada som orsakats 
	 av brand, översvämning, minusgrader, regn eller andra yttre miljökrafter. 
•	 För delar och komponenter som inte säljs av Intex. 
•	 För obehöriga ändringar, reparationer eller isärtagningar av Intex-Poolstege som utförts 
	 av någon annan än service personal för Intex. 

Kostnader i samband med förlust av pool-vatten, kemikalier eller vattenskada täcks inte av 
garantin. Skada på egendom eller person täcks inte av garantin. 

Läs ägarhandboken noggrant och följ alla anvisningar avseende korrekt användning och 
underhåll av din Intex-Poolstege. Inspektera alltid produkten före användning. Din garanti 
kan upphävas om instruktionerna inte följs.



332
HC

Czech

(332HC)  48”, 52” LADDER WITH REMOVABLE STEPS  CZECH  4.875” X 7.25”  PANTONE 295U  10/23/2025

Žebřík s odnímatelnými
stupni
48” (122 cm) & 52” (132 cm) modèle

Výkresy pouze pro ilustraci. 52” (132 cm)

Nezapomeňte vyzkoušet i jiné skvělé výrobky Intex: bazény,
bazénové příslušenství, nafukovací bazény a domácí hračky,
matrace a lodě, které jsou k dispozici u znamenitých prodejců,
nebo navštivte naše webové stránky.
Vzhledem k politice neustálého zdokonalování produktu si Intex
vyhrazuje právo na změnu specifikace a vzhledu, co může mít za
následek změny v návodu k použití bez předchozího upozornění.

©2025 Intex Marketing Ltd. - Intex Development Co. Ltd. - Intex Recreation 
Corp. All rights reserved/Tous droits réservés/Todos los derechos reservados/
Alle Rechte vorbehalten. Printed in China/Imprimé en Chine/Impreso en China/

	          Gedruckt in China.
®™ Trademarks used in some countries of the world under license from/®™ Marques utilisées dans certains pays sous 
licence de/Marcas registradas utilizadas en algunos países del mundo bajo licencia de/Warenzeichen verwendet in 
einigen Ländern der Welt in Lizenz von/Intex Marketing Ltd. to/à/a/an Intex Development Co. Ltd., Hong Kong & 
Intex Recreation Corp., P.O. Box 1440, Long Beach, CA 90801 • Distributed in the European Union by/Distribué dans 
l’Union Européenne par/Distribuido en la unión Europea por/Vertrieb in der Europäischen Union durch/Intex Trading B.V., 
Ettenseweg 46, 4706 PB Roosendaal – The Netherlands • Distributed in the UK by Unitex Service (UK) Limited, 
124 City Road, London, England, EC1V 2NX, UK.
www.intexcorp.com                                                                               

DŮLEŽITÉ
BEZPEČNOSTNÍ ZÁSADY

Před instalací a použitím tohoto výrobku je
nutné si pozorně přečíst všechny důležité

pokyny a řídit se jimi. Uschovejte
pro budoucí použití.
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DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ ZÁSADY
Před instalací a použitím tohoto výrobku si pečlivě přečtěte, pochopte a dodržujte všechny pokyny.

VAROVÁNÍ
•	 Děti a nezpůsobilé osoby vždy kontrolujte.
•	 Vždy pomozte dětem při používání žebříku, aby se zabránilo pádu 
	 a/nebo vážnému zranění.
•	 Nikdy se neponořujte, nebo neskákejte z tohoto žebříku.
•	 Umístěte žebřík na rovný a pevný podklad.
•	 Žebřík smí najednou používat jenom jedna osoba.
•	 Maximální zatížení: 136 kg (300 lb). V souladu s požadavky na
	 pevnost EN16582.
•	 Nasměrujte žebřík za všech okolností na vstup/výstup z bazénu.
•	 Vyjměte a zajistěte žebřík, když se bazén nepoužívá.
•	 Neplavejte pod, přes nebo za žebřík.
•	 Pravidelně kontrolujte všechny šrouby a matice, abyste zajistili, že
	 žebřík zůstane stabilní.
•	 Pokud se koupete v noci, použijte umělé osvětlení pro označení
	 všech bezpečnostních značení, žebříků, bazénové podlahy a
	 chodníků.
•	 Montáž a demontáž mohou provádět pouze dospělí.
•	 Tento žebřík je navržen a vyroben pro určitou výšku bazénový stěn
	 a/nebo bazénů. Nepoužívejte s jinými bazény.
•	 Nerespektování pokynů údržby může vést k enormnímu riziku pro
	 zdraví, zejména pro děti.
•	 Používejte tento žebřík pouze pro účely popsané v této příručce. 
NEDODRŽENÍ TĚCHTO VAROVÁNÍ MŮŽE VÉST KE ZLOMENINÁM, 
UVÍZNUTÍ, OCHRNUTÍ, UTONUTÍ NEBO JINÉMU VÁŽNÉMU ZRANĚNÍ.
Tato upozornění, pokyny a bezpečnostní předpisy, které jsou součástí 
výrobku, představují některá běžná rizika spojená se zařízeními pro 
vodní rekreaci a nepokrývají všechny případy, rizika a nebezpečí. 
Používejte prosím zdravý rozum a správný úsudek, když provádíte 
jakoukoli vodní aktivitu.
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POZNÁMKA: Výkresy pouze pro ilustraci. Skutečný produkt se může lišit. Není v reálném
měřítku.

48" (122 cm) modèle
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REFERENCE DÍLŮ
Než produkt smontujete, věnujte několik minut kontrole obsahu a seznamte se se
všemi částmi.

52" (132 cm) modèle
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REF.
Č. POPIS

MNOŽ.
ČÍSLO NÁHR. DÍLU

48" 52"

48" 52" #28076 #28077

1 	HORNÍ LIŠTA VE TVARU U 2 2 12512A 12512A

2 	HORNÍ PLOŠINA 1 1 12182 12182

3 	SPONA 2 2 12190 12190

4 	KRÁTKÝ SPOJOVACÍ PRVEK HORNÍ LIŠTY VE
	TVARU U (S 1 EXTRA) 11 9 10810 10810

5 	DLOUHÝ SPOJOVACÍ PRVEK PRO HORNÍ PLOŠINU
	(S 1 EXTRA) 5 5 10227 10227

6 	STRANA A - HORNÍ BOČNÍ NOHA (OZNAČENO “A”) 1 1 12669AA 12643AA

7 	STRANA A - HORNÍ BOČNÍ NOHA (OZNAČENO “B”) 1 1 12669AB 12643AB

8 	STRANA A - DOLNÍ J-NOHA (OZNAČENO “A” ) 1 1 12670AA 12644AA

9 	STRANA A - DOLNÍ J-NOHA (OZNAČENO “B” ) 1 1 12670AB 12644AB

10 	STUPEŇ 6 8 12629 12629

11 	KOTEVNÍ POUZDRO STUPÍNKU 12 16 12630 12630

12 	STRANA B - HORNÍ BOČNÍ NOHA (OZNAČENO “A1”) 1 1 12653AA 12653AA

13 	STRANA B - HORNÍ BOČNÍ NOHA (OZNAČENO “B1”) 1 1 12653AB 12653AB

14 	STRANA B - DOLNÍ BOČNÍ NOHA (OZNAČENO “A1 ”) 1 1 12651AA 12654AA

15 	STRANA B - DOLNÍ BOČNÍ NOHA (OZNAČENO “B1”) 1 1 12651AB 12654AB

16 	STRANA C - HORNÍ BOČNÍ NOHA (OZNAČENO “C”) 2 2 12652A 12655A

17 	STRANA C - DOLNÍ BOČNÍ NOHA VE TVARU U (OZNAČENO “C”) 1 1 12650A 12650A

18 	ZÁKLADNA 2 2 11356 11356

DŮLEŽITÉ
	 Před zahájením montáže je velmi důležité správně si rozložit díly a zjistit, které
	 části se spojují dohromady. I když některé části vypadají stejně, nejsou vždy
	 vzájemně zaměnitelné. Podívejte se na seznam dílů. 

Tento žebřík je navržen a vyroben pro výšku stěny bazénů Intex:  

Položka Č. Výška Bazénové Stěny Položka Č. Výška Bazénové Stěny

28076 48” (122 cm) 28077 52” (132 cm)

REFERENCE DÍLŮ (pokračování)
Než produkt smontujete, věnujte několik minut kontrole obsahu a seznamte se se
všemi částmi.
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1.	 MONTÁŽ BOČNÍCH NOH A (viz obr. 1.1 & 1.4): 

VAROVÁNÍ
	 NESPRÁVNĚ SPOJENÉ ČÁSTI MOHOU VÉST K NESTABILNÍMU ŽEBŘÍKU NEBO
	 PORUŠE ŽEBŘÍKU, CO MŮŽE ZPŮSOBIT PÁD, ZRANĚNÍ NEBO ÚMRTÍ.

DŮLEŽITÉ: Před instalací stupňů se ujistěte, že nohy ve tvaru J směřují ven.

MONTÁŽ ŽEBŘÍKU
POŽADOVANÉ NÁSTROJE:	 Jeden (1) křížový šroubovák, jeden (1) malý plochý šroubovák
	 Jedny (1) kleště nebo malý nastavitelný klíč
Odhadovaný čas na postavení bazénu: cca 30-60 min. (Jde pouze o odhadovaný čas,
který se může lišit podle zkušeností jedince.) 
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•	 MONTÁŽ HORNÍ ČÁSTI NOH A (viz obr. 1.4):

2.	MONTÁŽ BOČNÍCH NOH B (viz obr. 2.1 & 2.4): 

MONTÁŽ ŽEBŘÍKU (pokračování)
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MONTÁŽ ŽEBŘÍKU (pokračování)
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•	 MONTÁŽ HORNÍ ČÁSTI NOH B (viz obr. 2.4):
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MONTÁŽ ŽEBŘÍKU (pokračování)
3.	 MONTÁŽ BOČNÍCH NOH C (viz obr. 3.1 & 3.4): 
	 DŮLEŽITÉ: Ujistěte se, že nohy jsou pevně připojeny a zajištěny. 

4.	 INSTALACE HORNÍ PLOŠINY (viz obr. 4):
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5.	 INSTALACE HORNÍ LIŠTY VE TVARU U (viz obr. 5.1 & 5.2): 
	 DŮLEŽITÉ: jedna strana najednou. Nepřipojujte druhou stranu žebříku, dokud není
	 nainstalována horní lišta ve tvaru U. Ověřte si, že všechny šrouby a matice jsou pevně
	 dotaženy. Nedotahujte naplno spojovací prvky až do posledního montážního kroku.

6.	 MONTÁŽ BOČNÍCH NOH B (viz obr. 6): 

MONTÁŽ ŽEBŘÍKU (pokračování)
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7.	 ÚDRŽBA: Pravidelně kontrolujte všechny matice, šrouby, stupínky a kotevní
	 pouzdra stupínků, abyste zajistili, že všechny části jsou řádně zabezpečeny a žebřík je
	 stabilní.
8.	 PŘED POUŽITÍM ŽEBŘÍKU (Viz obr. 7):
	 Když jsou všechny spojovací prvky na místě, ověřte, zda jsou všechny spojovací prvky / 
	 šrouby pevně utažené a tlakem shora prověřte každý stupeň, že je pevně zakotven na místě. 
	 DŮLEŽITÉ: Strana s odnímatelnými stupni musí být umístěna vně bazénu.

9.	 PO POUŽITÍ ŽEBŘÍKU (viz obr. 8):  

MONTÁŽ ŽEBŘÍKU (pokračování)

VAROVÁNÍ
	 PŘED KAŽDÝM POUŽITÍM ZAJISTĚTE, ABY STRANA S ODNÍMATELNÝMI STUPNI
	 BYLA UKOTVENA DO ZÁKLADNY A BEZPEČNĚ ZAJIŠTĚNA SPONAMI NA ČELNÍM
	 OKRAJI HORNÍ PLOŠINY.
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10.	Vyjmutí schůdků ze zajištěné polohy (viz obr. 9):
	 a) Pravou rukou zatáhněte a podržte západku směrem k sobě, a levou rukou přitom
		  stiskněte bílá vyčnívající tlačítka a současně vytahujte nožku. Uvidíte spodní bílá
		  vyčnívající tlačítka.
	 b) Umístěte nožku nad horní vzpěru (ujistěte se, že nespadne zpět do dutiny), a rychle
		  zvedněte „odnímatelnou sestavu schůdků“ ze zajištěné polohy.
	 c) Pro opětovné připevnění odnímatelných schůdků viz krok 6.

ZAZIMOVÁNÍ/DLOUHODOBÉ SKLADOVÁNÍ
1.	 Odstraňte „odnímatelné stupně“, jak je uvedeno v části Po použití žebříku, viz obr. 8.
2.	 Odstraňte žebřík z bazénu a před dlouhodobým skladováním se ujistěte, že žebřík a
	 odnímatelné stupně jsou dokonale suché.
3.	 Žebřík skladujte na suchém místě s kontrolovanou teplotou od 0 stupňů Celzia
	 (32 stupňů Fahrenheita) do 40 stupňů Celzia (104 stupňů Fahrenheita).
4.	 Ujistěte se, že žebřík a všechny komponenty jsou uloženy na bezpečném místě mimo
	 dosah dětí.
5.	 Demontáž stupínku:

MONTÁŽ ŽEBŘÍKU (pokračování)

9
1

1

1

2

2

3

VAROVÁNÍ
   KDYŽ SE ŽEBŘÍK NEPOUŽÍVÁ, JE NUTNÉ HO UMÍSTIT DO BEZPEČNÉ POLOHY. ODSTRAŇTE
   PŘEDNÍ STRANU SE STUPNI, KDYŽ SE BAZÉN NEPOUŽÍVÁ, NEBO NENÍ OBSAZEN. STRANU S
   ODNÍMATELNÝMI STUPNI ULOŽTE NA BEZPEČNÉM MÍSTĚ MIMO DOSAH DĚTÍ. SPONY ZNOVU
   ZAVŘETE.
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OBECNÁ BEZP EČNOST VE VODĚ

Vodní rekreace je zábavná i terapeutická. Nicméně zahrnuje rizika spojená se

zraněními a smrtí. Chcete-li snížit riziko zranění, přečtěte si a dodržujte všechny

varování a pokyny na výrobku, balení a v příbalové informaci. Nezapomeňte však,

že varování o produktu, návod a bezpečnostní pokyny upozorňují na některá

běžná rizika při vodní rekreaci, ale nepokrývají všechna rizika anebo nebezpečí.

Pro další ochranná opatření se rovněž seznamte s těmito obecnými zásadami,

jakož i pokyny, které uvádí celostátně uznávané bezpečnostní organizace:

•	 Vyžaduje se neustálý dohled. Musí se určit kvalifikovaná dospělá osoba za „zachránce“

	 nebo plavčíka, zejména když se v okolí bazénu pohybují děti.

•	 Naučte se plavat.

•	 Naučte se poskytovat masáž srdce, umělé dýchání a první pomoc.

•	 Poučte každého, kdo dohlíží na uživatele bazénu o možných rizicích spojených s bazénem

	 a o použití ochranných prostředků, jako jsou zamčené dveře, závory, atd.

•	 Poučte všechny uživatele bazénu, včetně dětí, co dělat v případě nouze.

•	 Používejte vždy zdravý rozum a správný úsudek, když provádíte jakoukoli vodní aktivitu.

•	 Vykonávejte dohled, vykonávejte dohled, vykonávejte dohled.

PONECHTE SI OBALOVÝ KARTON PRO USKLADNĚNÍ A POKYNY PRO
OPĚTOVNOU MONTÁŽ
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OMEZENÁ ZÁRUKA

Váš Bazénový Žebřík byl vyroben za použití nejkvalitnějších materiálů a zpracování. Všechny 
výrobky Intex byly před opuštěním továrny zkontrolovány a shledány prosté všech vad. Tato 
omezená záruka se vztahuje pouze na Bazénový Žebřík.

Tato omezená záruka je dodatkem, a ne náhradou vašich zákonných práv a opravných prostředků. 
Vaše zákonná práva mají přednost do té míry, do jaké je tato záruka v rozporu s některým z nich. 
Například, spotřebitelské zákony v celé Evropské unii stanovují zákonná záruční práva navíc k 
pokrytí, které poskytuje táto omezená záruka: informace o spotřebitelských právech celé EU 
naleznete na webových stránkách Evropského spotřebitelského centra na http://ec.europa.
eu/consumers/ecc/contact_en/htm.

Tato omezená záruka se vztahuje pouze na původního kupce a je nepřenosná. Tato omezená 
záruka je platná po dobu 1 rok od data prvního maloobchodního nákupu nebo dodání. 
Uschovejte si původní doklad o zakoupení s tímto návodem, protože doklad o zakoupení 
musí doprovázet reklamaci, jinak bude omezená záruka neplatná.

Pokud zjistíte výrobní vadu na Bazénový Žebřík během záruční doby, obraťte se na příslušné 
servisní středisko Intex, které je uvedeno v samostatném seznamu „autorizovaných servisů“. 
Pokud se předmět vrátí podle pokynů servisního střediska Intex, servisní středisko zkontroluje
předmět a rozhodne o platnosti nároku. Pokud se na předmět vztahují ustanovení záruky, bude
předmět zdarma opraven nebo vyměněn za stejnou nebo srovnatelnou položku (podle rozhodnutí 
Intex).

Žádné další záruky se neposkytují, kromě této záruky a zákonných práv platných ve vaší zemi.
Do rozsahu, který je možný ve vaší zemi, Intex v žádném případě nepřebírá odpovědnost vůči
vám ani žádné třetí straně za přímé nebo nepřímé škody vyplývající z použití vašeho Bazénový 
Žebřík, nebo konání společnosti Intex nebo jejích zástupců a zaměstnanců (včetně výroby 
produktu). Některé státy nebo jurisdikce nedovolují vyloučení nebo omezení náhodných nebo 
následných škod, takže výše uvedená omezení nebo vyloučení se na vás nemusí vztahovat.

Uvědomte si, že tato omezená záruka se neuplatní v následujících případech:
•	 V případě, že Bazénový Žebřík byl vystaven nedbalosti, nesprávnému použití nebo nasazení,
	 nehodám, nesprávnému používání, nesprávné údržbě nebo skladování.
•	 V případě, že Bazénový Žebřík byl vystaven poškození okolnostmi mimo kontrolu Intex,
	 včetně ale ne výlučně, běžného opotřebení a poškození způsobeného požárem, povodní,
	 zmrazením, deštěm nebo jinými vnějšími přírodními silami.
•	 Na díly a součásti, které neprodává Intex; a/nebo.
•	 Na neoprávněné úpravy, opravy a demontáže Bazénový Žebřík kýmkoli jiným než pracovníkem
	 servisního střediska Intex.

Tato záruka se nevztahuje na náklady spojené se ztrátou bazénové vody, chemikálií nebo
poškození vodou. Tato záruka se nevztahuje na zranění nebo poškození jakéhokoliv majetku 
nebo osob.

Přečtěte si pečlivě návod k obsluze a dodržujte všechny pokyny týkající se správného provozu
a údržby Bazénový Žebřík. Před použitím vždy zkontrolujte váš výrobek. Omezená záruka může
být neplatná, pokud nejsou dodržovány pokyny.
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BEZPEČNOSTNÉ ZÁSADY
Pred inštaláciou a použitím tohto výrobku si

prečítajte, pochopte a starostlivo
dodržiavajte všetky pokyny. Odložte si

pre budúcu potrebu.

Nezabudnite vyskúšať iné skvelé výrobky Intex: bazény,
bazénové príslušenstvo, nafukovacie bazény, domáce 
hračky, nafukovacie matrace a člny, ktoré sú k dispozícii 
u vynikajúcich predajcov alebo navštívte naše webové 
stránky.
Vzhľadom na politiku neustáleho zdokonaľovania výrobkov 
si Intex vyhradzuje právo na zmenu špecifikácií a vzhľadu, 
čo môže mať za následok aktualizáciu návodu na obsluhu 
bez predchádzajúceho upozornenia.
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DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ ZÁSADY
Pred inštaláciou a použitím tohto výrobku si prečítajte, pochopte a starostlivo dodržiavajte všetky pokyny.

VAROVANIE
•	 Vždy dohliadajte na deti a osoby so zdravotným postihnutím.
•	 Vždy pomôžte deťom pri používaní rebríka, aby nedošlo k pádu
	 a/alebo vážnemu zraneniu.
•	 Nikdy sa neponárajte, alebo neskáčte z tohto rebríka.
•	 Umiestnite rebrík na rovný a pevný podklad.
•	 Rebrík smie naraz používať len jedna osoba.
•	 Maximálne zaťaženie: 136 kg (300 lb). V súlade s požiadavkami na
	 pevnosť EN16582.
•	 Rebrík vždy musí smerovať ku vstupu / výstupu z bazéna.
•	 Vyberte a zabezpečte rebrík, keď sa bazén nepoužíva.
•	 Neplávajte popod, cez alebo poza rebrík.
•	 Pravidelne kontrolujte všetky skrutky a matice, aby ste zaistili stabilitu
	 rebríka.
•	 Ak využívate nočné kúpanie, použite umelé osvetlenie na označenie
	 všetkých bezpečnostných označení, rebríkov, bazénovej podlahy a
	 chodníkov.
•	 Montáž a demontáž len dospelými osobami.
•	 Tento rebrík je navrhnutý a vyrobený pre určitú výšku bazénovej
	 steny a/alebo bazéna. Nepoužívajte s inými bazénmi.
•	 Nedodržiavanie pokynov údržby môže viesť k podstatnému ohrozeniu
	 zdravia, najmä pre deti.
•	 Používajte tento rebrík len na účely uvedené v tomto návode na
	 obsluhu.

NEDODRŽANIE TÝCHTO VAROVANÍ MÔŽE MAŤ ZA NÁSLEDOK 
ZLOMENINY, ZACHYTENIE, OCHRNUTIE, UTOPENIE ALEBO INÉ 
ZÁVAŽNÉ ZRANENIE.
Tieto upozornenia, pokyny a bezpečnostné predpisy, ktoré sú súčasťou 
výrobku, predstavujú niektoré bežné riziká spojené so zariadeniami na 
vodnú rekreáciu a nepokrývajú všetky prípady, riziká a nebezpečenstvá. 
Používajte prosím zdravý rozum a správny úsudok, keď vykonávate 
akúkoľvek vodnú aktivitu.



(332HC)  48”, 52” LADDER WITH REMOVABLE STEPS  SLOVAK  4.875” X 7.25”  PANTONE 295U  10/23/2025

332
HC

TIETO POKYNY USCHOVAJTE
Strana 4

Slovak

POZNÁMKA: Obrázky majú len ilustratívny charakter. Aktuálny výrobok sa môže odlišovať. 
Nie je v mierke.

48" (122 cm) model
4 (M6*35)

5 (M6*40)

2

1

3

12

13

4 (M6*35)

4 
(M6*35)

14

15

10 11

89

6 7

17 18

16

4 (M6*35)

2

1

4 (M6*35)

5 (M6*40)

10

17 18

7

9

6

8

11

16

3

12

4 (M6*35)

13

14

15 4 
(M6*35)

52" (132 cm) model

REFERENCIE NA NÁHRADNÉ DIELY
Pred zmontovaním výrobku skontrolujte jeho obsah a zoznámte sa so všetkými dielmi.
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REF.
Č POPIS

MNOŽ.
NÁHRADNÝ DIEL Č.

48" 52"

48" 52" #28076 #28077

1 	HORNÁ LIŠTA V TVARE U 2 2 12512A 12512A

2 	HORNÁ PLOŠINA 1 1 12182 12182

3 	SPONA 2 2 12190 12190

4 	KRÁTKY SPOJOVACÍ PRVOK PRE HORNÚ LIŠTU V
	TVARE U (1 NAVYŠE) 11 9 10810 10810

5 	DLHÝ SPOJOVACÍ PRVOK PRE HORNÚ PLOŠINU
	(1 NAVYŠE) 5 5 10227 10227

6 	STRANA A - HORNÁ BOČNÁ NOHA (OZNAČENIE „A“) 1 1 12669AA 12643AA

7 	STRANA A - HORNÁ BOČNÁ NOHA (OZNAČENIE „B“) 1 1 12669AB 12643AB

8 	STRANA A - DOLNÁ J-NOHA (OZNAČENIE „A“) 1 1 12670AA 12644AA

9 	STRANA A - DOLNÁ J-NOHA (OZNAČENIE „B“) 1 1 12670AB 12644AB

10 	STUPEŇ REBRÍKA 6 8 12629 12629

11 	KOTEVNÉ PUZDRO SCHODÍKA 12 16 12630 12630

12 	STRANA B - HORNÁ BOČNÁ NOHA (OZNAČENIE „A1“) 1 1 12653AA 12653AA

13 	STRANA B - HORNÁ BOČNÁ NOHA (OZNAČENIE „B1“) 1 1 12653AB 12653AB

14 	STRANA B - DOLNÁ BOČNÁ NOHA (OZNAČENIE „A1“ ) 1 1 12651AA 12654AA

15 	STRANA B - DOLNÁ BOČNÁ NOHA (OZNAČENIE „B1“) 1 1 12651AB 12654AB

16 	STRANA C - HORNÁ BOČNÁ NOHA (OZNAČENIE „C“) 2 2 12652A 12655A

17 	STRANA C - DOLNÁ BOČNÁ NOHA V TVARE U (OZNAČENIE „C“) 1 1 12650A 12650A

18 	NOSNÁ ZÁKLADŇA 2 2 11356 11356

DÔLEŽITÉ
	 Pred začatím montáže je veľmi dôležité správne si rozložiť diely a zistiť,
	 Ktoré časti sa spájajú dohromady. Aj keď niektoré časti vyzerajú rovnako,
	 Nie sú vždy vzájomne zameniteľné. Pozrite si zoznam dielov.

Tento rebrík je navrhnutý a vyrobený pre výšku steny bazénov Intex:  

Položka č. Výška bazénovej steny Položka č. Výška bazénovej steny

28076 48” (122 cm) 28077 52” (132 cm)

REFERENCIE NA NÁHRADNÉ DIELY (pokračovanie)
Pred zmontovaním výrobku skontrolujte jeho obsah a zoznámte sa so všetkými dielmi.
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1.	 MONTÁŽ BOČNÝCH NÔH A (pozrite obr. 1.1 & 1.4): 

VAROVANIE
	 NESPRÁVNE SPOJENÉ ČASTI MÔŽU VIESŤ K NESTABILNÉMU REBRÍKU ALEBO
	 PORUCHE REBRÍKA, ČO MÔŽE SPÔSOBIŤ PÁD, ZRANENIE ALEBO ÚMRTIE.

DÔLEŽITÉ: Pred inštaláciou stupňov sa presvedčte, že nohy v tvare J smerujú von.

MONTÁŽ REBRÍKA
POŽADOVANÉ NÁSTROJE:	 Jeden (1) krížový skrutkovač, jeden (1) malý plochý skrutkovač
	 Jedny (1) kombinačky alebo malý nastaviteľný kľúč
Predpokladaná doba montáže je 30 až 60 minút. (Uvedomte si, že doba montáže je len
orientačná a individuálna skúsenosť s montážou sa môže líšiť.) 
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•	 MONTÁŽ HORNEJ STRANY NÔH A (pozrite obr.1.4):

2.	MONTÁŽ BOČNÝCH NÔH B (pozrite obr. 2.1 & 2.4): 

MONTÁŽ REBRÍKA (pokračovanie)
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MONTÁŽ REBRÍKA (pokračovanie)
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•	 MONTÁŽ HORNEJ STRANY NÔH B (pozrite obr.2.4):
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4

5 (M6*40)

2

B A

MONTÁŽ REBRÍKA (pokračovanie)
3.	 MONTÁŽ BOČNÝCH NÔH C (pozrite obr. 3.1 & 3.4): 
	 DÔLEŽITÉ: Uistite sa, že nohy sú pevne pripojené a zaistené. 

4.	 INŠTALÁCIA HORNEJ PLOŠINY (pozrite obr. 4):
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5.	 INŠTALÁCIA HORNEJ LIŠTY V TVARE U (pozrite obr. 5.1 & 5.2): 
	 DÔLEŽITÉ: Jedna strana naraz. Nepripájajte druhú stranu rebríka, kým nie je nainštalovaná
	 horná lišta v tvare U. Overte si, že všetky skrutky a matice sú pevne dotiahnuté. Nedoťahuje 
	 naplno upevňovacie diely až do posledného montážneho kroku.

6.	 MONTÁŽ BOČNÝCH NÔH B (pozrite obr. 6): 

MONTÁŽ REBRÍKA (pokračovanie)

1

B A

4 (M6*35)

5.1

1

6

2

B A

C C

5 (M6*40)

4 (M6*35) 5.2

1

2



(332HC)  48”, 52” LADDER WITH REMOVABLE STEPS  SLOVAK  4.875” X 7.25”  PANTONE 295U  10/23/2025

332
HC

TIETO POKYNY USCHOVAJTE
Strana 11

Slovak

7.	 ÚDRŽBA: Umiestnite rebrík na bočné steny bazéna, pričom jedná strana rebríka
	 bude umiestnená vo vnútri bazénu a druhá strana von z bazéna.

8.	 PRED POUŽITÍM REBRÍKA (pozrite obr. 7):
	 Ak sú teraz všetky časti na mieste, skontrolujte, či sú všetky spojovacie prvky / skrutky pevne dotiahnuté
	 a tlakom zhora na každý stupeň rebríka sa presvedčte, že je pevne ukotvený na svojom mieste. 
	 DÔLEŽITÉ: Strana s vyberateľnými stupňami musí byť umiestnená mimo bazéna.

MONTÁŽ REBRÍKA (pokračovanie)

VAROVANIE
	 PRED KAŽDÝM POUŽITÍM SKONTROLUJTE, ČI STRANA S VYBERATEĽNÝMI
	 STUPŇAMI JE UKOTVENÁ DO NOSNEJ ZÁKLADNE A BEZPEČNE ZAISTENÁ
	 DO SPÔN NA PREDNOM OKRAJI HORNEJ PLOŠINY.

Stlačiť a
Potiahnite

Stlačiť a
Potiahnite

8

1

2

3

9.	 PO POUŽITÍ REBRÍKA (pozrite obr. 8):  
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10.	Uvoľnite priečky zo zaistenej polohy (pozrite obr. 9):
	 a) Pravou rukou potiahnite západku smerom k sebe a podržte a súčasne ľavou rukou
		  zatlačte biele vysunuté tlačidlá a zdvihnite nohu z priehlbiny oproti spodným bielym
		  vysunutým tlačidlám.
	 b) Nohu uvoľnite nad vrchnou rozperou (uistite sa, že noha nespadne naspäť do priehlbiny)
		  a rýchlo zdvihnite „odstrániteľné priečky“ z ich zaistenej polohy.
	 c) Pozri krok 6 pre opätovné pripojenie odstrániteľných priečok.

ZAZIMOVANIE/DLHODOBÉ SKLADOVANIE
1.	 Odstráňte „vyberateľné stupne“, ako je znázornené v časti Po použití rebríka, pozrite obr. 8.
2.	 Pred dlhodobým skladovaním vyberte rebrík z bazéna a uistite sa, že rebrík a vyberateľné
	 stupne sú dokonale suché.
3.	 Rebrík preneste dovnútra a uložte na bezpečnom a suchom mieste najlepšie v teplotnom
	 rozsahu od 0 stupňov Celzia (32 stupňov Fahrenheita) do 40 stupňov Celzia 
	 (104 stupňov Fahrenheita).
4.	 Uistite sa, že rebrík a všetky súčasti sú uložené na bezpečnom mieste mimo dosahu detí.
5.	 Demontáž schodíka:

MONTÁŽ REBRÍKA (pokračovanie)

9
1

1

1

2

2

3

VAROVANIE
	 KEĎ SA REBRÍK NEPOUŽÍVA, JE POTREBNÉ HO POSTAVIŤ DO BEZPEČNEJ POLOHY.
	 ODSTRÁŇTE PREDNÚ STRANU SO STUPŇAMI, KEĎ SA BAZÉN NEPOUŽÍVA, ALEBO
	 NIE JE OBSADENÝ. STRANU S VYBERATEĽNÝMI STUPŇAMI ULOŽTE NA BEZPEČNOM
	 MIESTE MIMO DOSAHU DETÍ. SPONY ZNOVU ZATVORTE.
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VŠEOBECNÉ POKYNY PRE BEZPEČNOSŤ PRI VODE

Vodná rekreácia je zábavná a terapeutická. Avšak obsahuje riziká spojené so zranením

a smrťou. Ak chcete znížiť riziko zranenia, prečítajte si a dodržiavajte všetky varovania

uvedené na výrobku, balení a vložené písomné informácie a pokyny. Zapamätajte si

však, že varovania na výrobku, návod a bezpečnostné pokyny pokrývajú niektoré

bežné riziká pre vodnú rekreáciu, ale nepokrývajú všetky riziká a/alebo nebezpečenstvá.

Pre ďalšie ochranné opatrenia sa tiež zoznámte s týmito všeobecnými zásadami, ako 

aj pokynmi uvádzanými celoštátne uznávanými bezpečnostnými organizáciami:

•	 Vyžaduje sa neustály dohľad. Musí byť vymenovaná príslušná dospelá osoba za „záchrancu“

	 alebo plavčíka, najmä ak sa v bazéne a jeho okolí vyskytujú deti.

•	 Naučte sa plávať.

•	 Naučte sa poskytovať prvú pomoc, masáž srdca a umelé dýchanie.

•	 Poučte každého, kto dohliada na používateľov bazéna, o možných rizikách spojených s

	 používaním bazéna a ochranných prostriedkoch, ako sú zamknuté dvere, závory a pod.

•	 Poučte všetkých používateľov bazéna, vrátane detí, čo robiť v prípade núdze.

•	 Vždy používajte zdravý rozum a správny úsudok pri každej aktivite vo vode.

•	 Vykonávajte dohľad, vykonávajte dohľad, vykonávajte dohľad.

ODLOŽTE SI OBALOVÝ KARTÓN NA SKLADOVANIE A PRE POKYNY NA
OPÄTOVNÚ MONTÁŽ
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OBMEDZENÁ ZÁRUKA
Váš Bazénový Rebrík bol vyrobený z najkvalitnejších materiálov a bol vysokokvalitne spracovaný. 
Všetky produkty Intex boli pred opustením továrne skontrolované a sú bez výskytu akýchkoľvek 
porúch. Táto obmedzená záruka sa vzťahuje len pre Bazénový Rebrík.

Táto obmedzená záruka je dodatkom, a nie náhradou vašich zákonných práv a opravných 
prostriedkov. Vaše zákonné práva majú prednosť do takej miery, v akom je táto záruka v
rozpore s niektorým z vašich zákonných práv. Napríklad spotrebiteľské zákony v celej Európskej 
únii stanovujú zákonné práva navyše k záruke, ktorú obdržíte v rámci tejto obmedzenej záruky: 
informácie o spotrebiteľských právach celej EÚ nájdete na internetovej stránke Európskej 
spotrebiteľského centra http://ec.europa.eu/consumers/ECC/contact_en/htm.

Ustanovenia tejto obmedzenej záruky sa vzťahujú len na pôvodného kupujúceho a táto 
záruka je neprenosná. Táto obmedzená záruka platí počas obdobia 1 rok od dátumu prvého 
maloobchodného nákupu alebo dodania. Odložte si váš pôvodný nákupný doklad s týmto 
návodom, pretože bude potrebné predložiť doklad o nákupe pri uplatnení reklamácie, inak je 
obmedzená záruka neplatná.

Ak zistíte výrobnú chybu Bazénový Rebrík počas záručnej doby, obráťte sa na príslušné 
servisné stredisko Intex uvedené v samostatnom zozname „autorizovaných servisných center“. 
Ak sa predmet vráti podľa pokynov servisného strediska Intex, servisné stredisko skontrolujte 
predmet a rozhodne o oprávnenosti nároku. Ak sa na predmet vzťahujú ustanovenia záruky, 
bude predmet zadarmo opravený alebo vymenený za rovnakú alebo porovnateľnú položku 
(podľa rozhodnutia Intex).

Žiadne ďalšie záruky sa neposkytujú, okrem tejto záruky a zákonných nárokov platných vo
vašej krajine. Do rozsahu prípustnom vo vašej krajine Intex v žiadnom prípade nenesie
zodpovednosť voči vám ani žiadnej tretej strane za priame alebo nepriame škody vyplývajúce
z používania vášho Bazénový Rebrík (názov produktu), činnosti jeho zástupcov a zamestnancov
(vrátane výroby výrobku). Niektoré krajiny alebo jurisdikcie nedovoľujú vylúčenie alebo obmedzenie 
náhodných alebo následných škôd, takže vyššie uvedené obmedzenia alebo vylúčenia sa na 
vás nemusia vzťahovať.

Táto obmedzená záruka sa neuplatní v nasledujúcich prípadoch:
•	 Ak Bazénový Rebrík bol vystavený nedbanlivosti, nesprávnemu použitiu alebo nasadeniu, 
	 nehodám, nesprávnemu používaniu, nesprávnej údržbe alebo skladovaniu.
•	 Ak je Bazénový Rebrík vystavený škodám mimo kontrolu Intex vrátane vrátane, a bez
	 obmedzenia na bežné opotrebenie a roztrhnutie a poškodenie spôsobené požiarom,
	 povodňou, zamrznutím, dažďom alebo inými vonkajšími prírodnými silami.
•	 Na diely a súčasti, ktoré nepredáva Intex; a / alebo.
•	 Na neoprávnené úpravy, opravy či demontáž Bazénový Rebrík kýmkoľvek iným ako
	 pracovníkom servisného strediska Intex.

Náklady spojené so stratou bazénovej vody, chemikálií alebo poškodením vodou nie sú 
pokryté touto zárukou. Zranenia alebo poškodenia akéhokoľvek majetku alebo osôb nie sú 
kryté touto zárukou.

Prečítajte si pozorne návod na obsluhu a dodržiavajte všetky pokyny týkajúce sa správnej 
prevádzky a údržby vášho Bazénový Rebrík. Pred použitím vždy skontrolujte váš výrobok. 
Obmedzená záruka môže byť neplatná, ak nie sú dodržiavané pokyny.
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Desenele au numai rol ilustrativ. 52” (132 cm)
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DE SIGURANŢĂ
IMPORTANTE

Citiţi, înţelegeţi şi respectaţi cu grijă toate 
instrucţiunile înainte de a instala şi folosi 

acest produs. A se păstra pentru
consultări viitoare.

Nu uitaţi să încercaţi şi aceste produse deosebite de la Intex:
piscine, accesorii de piscină, piscine gonflabile şi jucării de
interior, saltele şi bărci gonflabile disponibile în anumite
magazine sau pe website-ul nostru.
Datorita politicii de îmbunatațire în permanența a produselor 
sale, Intex își rezerva dreptul de a modifica specificațiile și 
aspectul, ducând poate la actualizarea manualului fara notificari 
prealabile.
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REGULI DE SIGURANŢĂ IMPORTANTE
Citiţi, înţelegeţi şi respectaţi cu grijă toate instrucţiunile înainte de a instala şi folosi acest produs.

ATENŢIE
• 	 Supravegheaţi întotdeauna copiii şi persoanele cu dizabilităţi.
• 	 Acordați întotdeauna asistență copiilor când utilizează scara pentru a
	 evita căderile și/sau rănirile grave.
• 	 Nu efectuați sărituri sau salturi de pe această scară.
• 	 Amplasaţi scara pe o suprafaţă dreaptă, solidă.
• 	 A se utiliza scara numai de o persoană în același timp.
• 	 Charge de maximales: 136 kg. Conformă cerințelor privind rezistența
	 EN16582.
• 	 Stați cu fața înspre scară de fiecare dată când intrați sau ieșiți din
	 piscină.
• 	 Îndepărtaţi şi siguranțați scara când piscina nu este utilizată.
• 	 Nu înotați pe sub, prin și pe după scară.
• 	 Inspectați periodic șuruburile și piulițele pentru a vă asigura că scara
	 este stabilă.
• 	 Dacă înotați pe timp de noapte, asigurați-vă că indicatoarele de
	 siguranță, scările, fundul piscinei și căile de acces sunt iluminate
	 artificial.
• 	 Asamblare şi dezasamblare numai de către adulţi.
• 	 Această scară este concepută și fabricată pentru o piscină cu perete 
	 și margine de o anumită înălțime. A nu se utiliza cu alte piscine.
• 	 Nerespectarea instrucțiunilor de întreținere poate provoca riscuri grave
	 asupra sănătății, în special asupra copiilor.
• 	 Utilizați această scară numai în scopul descris în acest manual. 

NERESPECTAREA ACESTOR AVERTIZĂRI POATE DUCE LA 
FRACTURI DE OASE, BLOCARE, PARALIZIE, ÎNEC SAU ALTE 
RĂNIRI GRAVE.
Avertismentele, instructiunile si indicatiile de siguranta ale produsului 
vizeaza câteva pericole obisnuite în utilizarea dispozitivelor pentru 
activitati acvatice recreationale, însa nu acopera toate riscurile si 
pericolele posibile. Vă rugăm bazați-vă pe bun simț și judecată când 
practicați orice activitate acvatică.
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OBSERVAŢIE: Desenele au numai rol ilustrativ. Este posibil să nu reprezinte produsul real. 
Piesele nu sunt la mărimea reală.

48" (122 cm) modelul
4 (M6*35)
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52" (132 cm) modelul

REFERINŢĂ ASUPRA PIESELOR
Înainte de a vă asambla produsul, vă rugăm petreceți câteva minute pentru a verifica 
prezența tuturor componentelor și a vă familiariza cu ele.
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REFERINŢĂ ASUPRA PIESELOR (continuare)

Înainte de a vă asambla produsul, vă rugăm petreceți câteva minute pentru a verifica 
prezența tuturor componentelor și a vă familiariza cu ele.

NR.
REF. DESCRIERE

CTE.
NR. PIESĂ DE SCHIMB.

48" 52"

48" 52" #28076 #28077

1 	MÂNER SUPERIOR ÎN FORMĂ DE U 2 2 12512A 12512A

2 	PLATFORMĂ SUPERIOARĂ 1 1 12182 12182

3 	CLEMĂ 2 2 12190 12190

4 	ȘURUB LUNG DE PRINDERE PENTRU MÂNERUL
	SUPERIOR ÎN FORMĂ DE U (CU 1 ÎN PLUS) 11 9 10810 10810

5 	ȘURUB LUNG DE PRINDERE A PLATFORMEI
	SUPERIOARE (CU 1 ÎN PLUS) 5 5 10227 10227

6 	LATURA A - PICIOR SUPERIOR LATERAL (MARCAT “A”) 1 1 12669AA 12643AA

7 	LATURA A - PICIOR SUPERIOR LATERAL (MARCAT “B”) 1 1 12669AB 12643AB

8 	LATURA A - PICIOR INFERIOR ÎN FORMĂ DE J (MARCAT “A”) 1 1 12670AA 12644AA

9 	LATURA A - PICIOR INFERIOR ÎN FORMĂ DE J (MARCAT “B”) 1 1 12670AB 12644AB

10 	TREAPTĂ 6 8 12629 12629

11 	MANȘON DE PRINDERE A TREPTEI 12 16 12630 12630

12 	LATURA B - PICIOR SUPERIOR LATERAL (MARCAT “A1”) 1 1 12653AA 12653AA

13 	LATURA B - PICIOR SUPERIOR LATERAL (MARCAT “B1”) 1 1 12653AB 12653AB

14 	LATURA B - PICIOR LATERAL INFERIOR (MARCAT “A1”) 1 1 12651AA 12654AA

15 	LATURA B - PICIOR LATERAL INFERIOR (MARCAT “B1”) 1 1 12651AB 12654AB

16 	LATURA C - PICIOR SUPERIOR LATERAL (MARCAT “C”) 2 2 12652A 12655A

17 	LATURA C - PICIOR INFERIOR LATERAL ÎN FORMĂ DE U (MARCAT “C”) 1 1 12650A 12650A

18 	BAZĂ DE SUPORT 2 2 11356 11356

IMPORTANTĂ
	 Este foarte important să poziționați corect piesele și să identificați piesele care se
	 conectează împreună înainte de a începe asamblarea. Deși unele piese se aseamănă,
	 acestea nu sunt întotdeauna interșanjabile. Consultați lista componentelor.

Această scară este concepută și fabricată pentru piscinele Intex cu perete de înălțimea:

Articol # Înălțime Perete Piscină Articol # Înălțime Perete Piscină

28076 48” (122 cm) 28077 52” (132 cm)
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1.	 ASAMBLAREA PICIOARELOR LATERALE A (Vezi fig. 1.1 & 1.4): 

ATENŢIE
	 MONTAREA GREȘITĂ A PIESELOR POATE DUCE LA O SCARĂ INSTABILĂ SAU
	 LA AVARIEREA SCĂRII CARE POATE PROVOCA CĂDERI ȘI RĂNIRI SAU DECES.

IMPORTANTĂ: Asigurați-vă că picioarele în formă de J sunt îndreptate înspre exterior înainte de a instala treptele.

ASAMBLAREA SCĂRII
UNELTE NECESARE:	 O (1) șurubelniță cruciformă, o (1) șurubelniță plată mică
	 O (1) pereche de clești sau o cheie mică ajustabilă
Timpul de asamblare estimat 30 ~ 60 de minute. (Reţineţi că timpul de asamblare este
doar aproximativ şi experienţa de asamblare individuală poate varia.) 
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•	 ANSAMBLUL PICIORULUI LATERAL A SUPERIOR (vezi fig 1.4):

2.	ASAMBLAREA PICIOARELOR LATERALE B (vezi fig. 2.1 & 2.4): 

ASAMBLAREA SCĂRII (continuare)
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ASAMBLAREA SCĂRII (continuare)
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•	 ANSAMBLUL PICIORULUI LATERAL B SUPERIOR (vezi fig 2.4):
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4

5 (M6*40)

2

B A

ASAMBLAREA SCĂRII (continuare)
3.	 ASAMBLAREA PICIOARELOR LATERALE C (vezi fig. 3.1 & 3.4): 
	 IMPORTANTĂ: Asigurați-vă că picioarele sunt prinse corect și blocate. 

4.	 INSTALAREA PLATFORMEI SUPERIOARE (vezi fig. 4):

4 (M6*35)
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5.	 INSTALAREA MÂNERULUI SUPERIOR ÎN FORMĂ DE U (vezi fig. 5.1 & 5.2): 
	 IMPORTANTĂ: O latură pe rând. Nu fixați cealaltă parte a scării până când mânerul
	 superior în formă de U nu este instalat. Asigurați-vă că toate piulițele și șuruburile
	 sunt strânse bine. Nu strângeți complet șuruburile înainte de a monta și ultima piesă.

6.	 INSTALAREA PICIOARELOR LATERALE B (vezi fig. 6): 

ASAMBLAREA SCĂRII (continuare)

1

B A

4 (M6*35)
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7.	 ÎNTREŢINERE: Așezați scara peste peretele lateral al piscinei dumneavoastră, cu
	 o latură a scării amplasată în interiorul piscinei și cealaltă latură în afara piscinei.

8.	 ÎNAINTE DE A UTILIZA SCARA (vezi fig. 7):
	 După asamblarea tuturor pieselor, asigurați-vă că toate șuruburile/elementele de prindere 
	 sunt strânse la maxim și apăsați fiecare treaptă pentru a vă asigura că este bine fixată. 
	 IMPORTANTĂ: Latura cu treptele detașabile trebuie să fie instalată în exteriorul piscinei.

ASAMBLAREA SCĂRII (continuare)

ATENŢIE
	 ÎNAINTEA FIECĂREI UTILIZĂRI, ASIGURAȚI-VĂ CĂ LATURA CU TREPTELE DETAȘABILE
	 ESTE ANCORATĂ ÎN SUPORTUL DE BAZĂ ȘI BINE PRINSĂ ÎN CLEMELE DE PRINDERE
	 SITUATE PE MUCHIA FRONTALĂ A PLATFORMEI SUPERIOARE.

Apăsați şi 
Trageți

Apăsați şi 
Trageți

8

1

2

3

9.	 DUPĂ UTILIZAREA SCĂRII (vezi fig. 8):  
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10.	Îndepărtarea treptelor din poziția securizată (vezi fig. 9):
	 a) Cu mâna dreaptă trageți și țineți zăvorul înspre dumneavoastră, în timp ce simul
		  tan, cu mâna stângă apăsați butoanele albe reliefate și scoateți piciorul din locaș
		  expunând butoanele albe reliefate de jos.
	 b) Lăsați piciorul să se sprijine peste brațul superior (asigurându-vă că nu reintră în locaș),
		  și ridicați repede “ansamblul treptei detașabile”, extrăgându-l din poziția sa securizată.
	 c) Vedeți pasul 6 pentru reatașarea treptelor detașabile.

DEPOZITAREA PE TIMPUL IERNII/DEPOZITAREA PE TERMEN LUNG
1.	 Îndepărtați “treptele detașabile” urmând indicațiile din paragraful După utilizarea scării, vezi fig. 8.
2.	 Scoateți scara din piscină și asigurați-vă că scara și treptele detașabile sunt complet
	 uscate înainte de a le depozita pe termen lung.
3.	 Amplasați scara în interior și păstrați-o într-un spațiu sigur și uscat, de preferat cu o
	 temperatură cuprinsă între 0 grade Celsius (32 grade Fahrenheit) și 40 grade Celsius 
	 (104 grade Fahrenheit).
4.	 Asigurați-vă că scara și toate componentele sale sunt păstrate într-un loc sigur, inaccesibil copiilor.
5.	 Demontarea treptelor:

ASAMBLAREA SCĂRII (continuare)

9
1

1

1

2

2

3

ATENŢIE
 CÂND SCARA NU ESTE UTILIZATĂ, ACEASTA TREBUIE PĂSTRATĂ ÎN POZIȚIE
 DE SIGURANȚĂ. ÎNDEPĂRTAȚI TREPTELE FRONTALE CÂND PISCINA NU ESTE
 UTILIZATĂ SAU OCUPATĂ. PĂSTRAȚI TREPTELE DETAȘABILE ÎNTR-UN LOC
 SIGUR, INACCESIBIL COPIILOR. ÎNCHIDEȚI CLEMELE DE PRINDERE.
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MĂSURI ACVATICE GENERALE DE SIGURANȚĂ

Petrecerea timpului liber în apă este amuzantă și terapeutică în același timp. Însă, ea 

implică un risc inerent de accidentare și deces. Pentru a reduce riscul de accidentare, 

citiți și respectați toate instrucțiunile și avertismentele marcate pe produs, pe ambalaj 

și din interiorul ambalajului. Nu uitați că avertizările referitoare la produs, instrucțiunile 

și măsurile de siguranță acoperă riscurile cel mai des asociate cu activitățile acvatice, 

dar acestea nu acoperă toate riscurile și pericolele.

Pentru avertizări suplimentare, familiarizați-vă cu următoarele indicații generale precum 

și cele prevăzute de Organizațiile privind siguranța:

•	 Solicitați supraveghere constantă. Desemnati o persoana adulta ca “salvamar”, mai ales

	 daca prin preajma piscine sunt copii.

•	 Învățați să înotați.

•	 Consacrați-vă din timp pentru a învăța resuscitarea cardio-pulmonară și măsurile de prim

	 ajutor.

•	 Informați orice persoană care supraveghează utilizatorii piscinei despre riscurile potențiale

	 ale acesteia și despre utilizarea dispozitivelor de protecție precum uși blocate, bariere, etc.

•	 Instruiți toți utilizatorii piscinei, inclusiv copiii cu privire la gesturile pe care să le adopte în

	 caz de urgență.

•	 Vă rugăm bazați-vă pe bun simt și judecată când practicați orice activitate acvatică.

•	 Supravegheați, supravegheați, supravegheați.

PĂSTRAȚI AMBALAJUL DE CARTON PENTRU DEPOZITAREA SCĂRII ȘI
INSTRUCȚIUNILE ÎN VEDEREA REASAMBLĂRII
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GARANŢIA LIMITATĂ

Pompa dumneavoastr de Scară De Piscină a fost produs din cele mai bune materiale i la cele mai 
înalte standarde. Toate produsele Intex au fost verificate i declarate fr vicii înainte de a prsi fabrica. 
Aceast Garanie limitat se aplic numai la pompa cu piscină i accesoriile enumerate mai jos.

Această garanţie limitată este suplimentară şi nu înlocuieşte drepturile dumneavoastră legale şi 
soluţiile de care puteţi beneficia. În măsura în care prezenta garanţie este în neconcordanţă cu 
oricare dintre drepturile dumneavoastră legale, acestea vor prevala. De exemplu, legile cu privire 
la consumatori din Uniunea Europeană asigură drepturi statutorii referitoare la garanţie, în plus faţă 
de prevederile de care beneficiaţi ca urmare a acestei garanţii limitate: pentru informaţii referitoare 
la legile cu privire la consumatori din UE, vă rugăm să accesaţi site-ul Centrului Consumatorilor din 
Europa la http://ec.europa.eu/consumers/ecc/contact_en/htm.

Prevederile acestei garanii limitate se aplic numai cumprtorului iniial i garania nu este transferabil. 
Această garanție limitată este validă pentru o perioadă de 1 an de la ultima data a achiziției sau a 
livrării. Pstrai chitana original de achiziionare împreun cu acest manual, dat fiind c va trebui s facei 
dovada cumprrii i c reclamaiile trebuie s fie însoite de chitan, pentru a nu anula garania limitat.

În cazul în care constataţi un defect de fabricaţie la Scară De Piscină în timpul perioadei de garanţie, 
vă rugăm să conta ctaţi Centrul de service Intex corespunzător prezentat în acest manual. În cazul 
în care articolul este returnat aşa cum este specificat de către Centrul de Asistenţă Clienţi Intex, 
Centrul va inspecta articolul şi va determina valabilitatea reclamaţiei. În cazul în care articolul este 
acoperit de prevederile garanţiei, acesta va fi reparat sau înlocuit cu un articol identic sau comparabil 
(la alegerea Intex), fără niciun cost pentru dumneavoastră. 

În afară de prezenta garanţie şi celelalte drepturi legale din ţara dumneavoastră, nu sunt implicate
alte garanţii suplimentare. În măsura în care este posibil în ţara dumneavoastră, Intex nu va fi
răspunzătoare sub nicio formă faţă de dumneavoastră sau faţă de orice terţă parte pentru deteriorări 
directe sau indirecte care apar ca urmare a utilizării produsului Scară De Piscină, sau a acţiunilor 
întreprinse de Intex sau de agenţii şi angajaţii acesteia (inclusiv fabricaţia produsului). Anumite țări 
sau jurisdicții nu permit excluderea sau limitarea daunelor directe sau indirecte, prin urmare, limitarea 
sau excluderea de mai sus se poate sau nu să se aplice cazului dumneavoastră.

Trebuie să reţineţi că această garanţie limitată nu se aplică în următoarele circumstanţe:
• 	 Dacă Scară De Piscină face obiectul neglijenţei, utilizării sau funcţionării incorecte, accidentelor,
	 funcţionării inadecvate, întreţinerii sau depozitării necorespunzătoare.
• 	 Dacă Scară De Piscină este avariată în circumstanțe care nu pot fi controlate de Intex, incluzând 
	 dar nelimitându-se la uzură normală şi deteriorări provocate de expuneri la incendiu, inundaţii,
	 îngheţ, ploaie sau alte forţe naturale externe.
• 	 În cazul pieselor şi componentelor necomercializate de Intex; şi/sau.
• 	 În cazul modificărilor, reparaţiilor sau demontărilor neautorizate efectuate asupra Scară De Piscină
	 de altcineva în afară de personalul Centrului de Asistenţă Clienţi Intex.

Pagubele produse de scurgerea apei din piscină, substanţele chimice sau deteriorarea calităţii apei 
nu sunt acoperite de această garanţie. Accidentele sau distrugerea bunurilor nu sunt acoperite de 
această garanţie.

Citiți cu atenție manualul de utilizare și respectați toate instrucțiunile referitoare la utilizarea și 
întreținerea corectă ale Scară De Piscină. Întotdeauna inspectați produsul înainte de utilizare. 
Garanția dumneavoastră limitată va fi anulată dacă instrucțiunile nu sunt respectate.
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RomanianDon’t forget to try these other fine Intex products: Pools, Pool 
Accessories, Inflatable Pools and In-Home Toys, Airbeds and 
Boats available at fine retailers or visit our website.

Wenn Sie Lust verspüren noch andere Intex Produkte
auszuprobieren, wie unser Pool-Zubehör oder die Luftbetten, 
sowie die Spielwaren oder die Boote ...., dann besuchen Sie uns 
doch einfach auf unserer Homepage unter www.steinbach.at, 
einige Produkte sind auch im Fachhandel erhältlich.

N’oubliez pas d’essayer les autres produits de la gamme Intex : 
piscines hors sol, accessoires de piscine, piscines gonflables, 
jouets d’intérieur gonflables, airbeds et bateaux. Ces produits sont 
disponibles chez les différents revendeurs ou sur notre site internet.

Non dimenticate di acquistare anche gli altri prodotti Intex: Le 
Piscine fuori terra, gli Accessori per piscine, le Piscine gonfiabili, 
I Prodotti In-Toyz, i Materassi gonfiabili Airbed e i Canotti sono 
prodotti Intex disponibili presso i rivenditori oppure visitando il 
sito Internet.

Probeer ook eens onze andere Intex producten, zoals: zwembad 
accessoires, opblaasbare zwembaden, speelgoed voor binnenshuis, 
luchtbedden en boten. Te verkrijgen bij de betere speelgoed- en 
zwembadwinkels. Of kijk eens op onze website.

Prova även dessa utmärkta produkter från Intex: pooler, 
pooltillbehör, uppblåsbara pooler, leksaker, luftmadrasser och 
båtar. Du hittar dem hos en återförsäljare eller på vår webbsida.

Nezapomeňte vyzkoušet i jiné skvělé výrobky Intex: bazény, 
bazénové příslušenství, nafukovací bazény a domácí hračky,
matrace a lodě, které jsou k dispozici u znamenitých prodejců,
nebo navštivte naše webové stránky.

Nezabudnite vyskúšať iné skvelé výrobky Intex: bazény, bazénové 
príslušenstvo, nafukovacie bazény, domáce hračky, nafukovacie 
matrace a člny, ktoré sú k dispozícii u vynikajúcich predajcov alebo 
navštívte naše webové stránky.

Nu uitaţi să încercaţi şi aceste produse deosebite de la Intex: 
piscine, accesorii de piscină, piscine gonflabile şi jucării de interior, 
saltele şi bărci gonflabile disponibile în anumite magazine sau pe 
website-ul nostru.
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